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COMUNICAZIONI / MITTEILUNGEN L.N.D. 

 
Comunicato n. 340: limiti di impiego dei calciatori in relazione all'età, s.s. 2025/2026 

 

 

https://www.lnd.it/it/comunicati-e-circolari/comunicati-ufficiali/stagione-sportiva-2024-2025/14112-comunicato-ufficiale-n-340-limiti-di-impiego-dei-calciatori-in-relazione-all-eta-s-s-2025-2026
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Circolare n. 51: termine chiusura funzionalità Registro Nazionale RASD 

 

Si pubblica la Circolare nr. 51 della L.N.D., inerente la comunicazione del Dipartimento per lo Sport della 
Presidenza del Consiglio dei Ministri, relativa al termine di chiusura della funzionalità del Registro 
Nazionale delle Associazioni Sportive Dilettantistiche (RASD) per gli aggiornamenti relativi all’anno 
2024. 
 
La Circolare della L.N.D. n. 51 del 20/02/2025, potrà essere visionata e stampata dagli interessati 
sul sito   https://www.lnd.it/it/comunicati-e-circolari/circolari/circolari-2024-25/14105-circolare-n-
51-funzionalita-rasd-per-aggiornamenti-relativi-all-anno-2024/file  
 
 
 

Circolare n. 52: Conversione in Legge n. 15 del 21/02/2025 - Milleproroghe 
 

 

https://www.lnd.it/it/comunicati-e-circolari/circolari/circolari-2024-25/14105-circolare-n-51-funzionalita-rasd-per-aggiornamenti-relativi-all-anno-2024/file
https://www.lnd.it/it/comunicati-e-circolari/circolari/circolari-2024-25/14105-circolare-n-51-funzionalita-rasd-per-aggiornamenti-relativi-all-anno-2024/file
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COMUNICAZIONI / MITTEILUNGEN SETTORE GIOVANILE E SCOLASTICO 

 
Comunicato n. 102: Stage "Calcio+15" Under 15 Femminile 24-28 Febbraio 2025 

 

 

https://www.figc.it/it/giovani/governance/comunicati-ufficiali/cu-n102-sgs-stage-calcioplus15-under-15-femminile-24-28-febbraio-2025/
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COMUNICAZIONI AMBITO REGIONALE / MITTEILUNGEN REGIONALE TÄTIGKEIT 
 

 

MODIFICA PROGRAMMA GARA / SPIELPROGRAMMÄNDERUNG 
 

Le modifiche vengono riportate in grassetto.  Die Änderungen werden fettgedruckt angeführt. 

 

ECCELLENZA / OBERLIGA 
N°GG SQUADRA 1 SQUADRA 2 DATA VAR. DATA ORIG ORA VAR. ORA ORIG. IMPIANTO 

6R MAIA ALTA OBERMAIS PARTSCHINS RAIFFEISEN 19/03/25 05/03/25  20.00 MERANO LAHN 
 

 

FEMMINILE ECCELLENZA / DAMEN OBERLIGA 
N°GG SQUADRA 1 SQUADRA 2 DATA VAR. DATA ORIG ORA VAR. ORA ORIG. IMPIANTO 

3R SCILIAR SCHLERN PFALZEN 07/03/25 08/03/25 20.00 19.00 SIUSI LARANZ 
 

 

 

 

RISULTATI / SPIELERGEBNISSE 
 

 

 

ECCELLENZA / OBERLIGA 
RISULTATI UFFICIALI GARE DEL / SPIELE VOM 19/02/2025 
Si trascrivono qui di seguito i risultati ufficiali delle gare disputate 
Man veröffentlicht die Offiziellen Spielergebnisse  

GIRONE A - 2 Giornata - R 

FC ROVERETO - PARTSCHINS RAIFFEISEN 0 - 0   
 

 

RISULTATI UFFICIALI GARE DEL / SPIELE VOM 23/02/2025 
Si trascrivono qui di seguito i risultati ufficiali delle gare disputate 
Man veröffentlicht die Offiziellen Spielergebnisse  

GIRONE A - 4 Giornata - R 

ANAUNE VALLE DI NON - TRAMIN FUSSBALL 2 - 1   

BRIXEN - BOZNER 1 - 0   

FC ROVERETO - COMANO TERME E FIAVE 1 - 0   

MAIA ALTA OBERMAIS - LEVICO TERME 4 - 0   

SPORT CLUB ST. GEORGEN - MORI S. STEFANO 2 - 2   

ST. PAULS - BENACENSE 1905 RIVA 3 - 0   

VIPO TRENTO - PARTSCHINS RAIFFEISEN 4 - 3   

VIRTUS BOLZANO - STEGEN STEGONA 4 - 1   
 

 

Squadra PT G V N P GF GS DR PE 

D.F.C. MAIA ALTA OBERMAIS 45 19 14 3 2 39 15 24 0 

A.S.V. PARTSCHINS RAIFFEISEN 34 19 9 7 3 31 19 12 0 

A.S.V. TRAMIN FUSSBALL 33 19 10 3 6 26 24 2 0 

A.C.D. VIRTUS BOLZANO 32 19 8 8 3 27 14 13 0 

U.S.D. LEVICO TERME 31 19 8 7 4 24 22 2 0 

S.C.D. SPORT CLUB ST. GEORGEN 27 19 7 6 6 32 24 8 0 

F.C.D. ST. PAULS 26 19 7 5 7 24 23 1 0 

S.S.D. BENACENSE 1905 RIVA 26 19 7 5 7 29 34 -5 0 

F.C. BOZNER 25 19 7 4 8 21 25 -4 0 

A.S.D. ANAUNE VALLE DI NON 25 19 7 4 8 23 28 -5 0 

S.S.V. BRIXEN 24 19 6 6 7 18 17 1 0 

A.S.D. MORI S. STEFANO 23 19 6 5 8 19 17 2 0 

SCSD FOOTBALL CLUB ROVERETO 23 19 5 8 6 25 30 -5 0 

U.S.D. VIPO TRENTO 17 19 4 5 10 26 31 -5 0 

A.S.D. COMANO TERME E FIAVE 16 19 4 4 11 17 27 -10 0 

ASVSSD STEGEN STEGONA 7 19 1 4 14 13 44 -31 0 



 

 

 

 

 

2528/48 

 

 

FEMMINILE ECCELLENZA / DAMEN OBERLIGA 
RISULTATI UFFICIALI GARE DEL / SPIELE VOM 22/02/2025 
Si trascrivono qui di seguito i risultati ufficiali delle gare disputate 
Man veröffentlicht die Offiziellen Spielergebnisse  

GIRONE A - 1 Giornata - R 

(1) AUER ORA - RIFFIAN KUENS 0 - 3   

AZZURRA S. BARTOLOMEO - FFC PUSTERTAL ASV 1 - 1   

(1) BRIXEN - PFALZEN 0 - 1   

NEUGRIES - RIVA DEL GARDA A.S.D. 0 - 3   

RED LIONS TARSCH - ANAUNE VALLE DI NON 1 - 3   

SCILIAR SCHLERN - AFC STERZING 0 - 3   

(1) - disputata il 23/02/2025 
 

 

Squadra PT G V N P GF GS DR PE 

U.S. AZZURRA S. BARTOLOMEO 29 12 9 2 1 61 8 53 0 

A.S.D. PFALZEN 29 12 9 2 1 44 14 30 0 

U.S. RIVA DEL GARDA A.S.D. 28 12 9 1 2 61 16 45 0 

A.S.V. FFC PUSTERTAL ASV 24 12 7 3 2 49 9 40 0 

S.S.V. BRIXEN 23 12 7 2 3 30 7 23 0 

A.S.D. ANAUNE VALLE DI NON 22 12 7 1 4 35 27 8 0 

A.S.V. RIFFIAN KUENS 18 12 6 0 6 16 24 -8 0 

ADFC RED LIONS TARSCH 11 12 3 2 7 25 24 1 0 

A.S.C. NEUGRIES 10 12 3 1 8 20 46 -26 0 

AC.SG SCILIAR SCHLERN 9 12 3 0 9 9 52 -43 0 

A.S.D. AFC STERZING 6 12 2 0 10 14 43 -29 0 

S.C. AUER ORA 0 12 0 0 12 4 98 -94 0 
 
 

 

 

 
 

CALCIO 5 / KLEINFELD SERIE C1   
RISULTATI UFFICIALI GARE DEL / SPIELE VOM 21/02/2025 
Si trascrivono qui di seguito i risultati ufficiali delle gare disputate 
Man veröffentlicht die Offiziellen Spielergebnisse  

GIRONE A - 6 Giornata - R 

CALCIO BLEGGIO - DX GENERATION 10 - 3   

CUS TRENTO - IMPERIAL GRUMO A.S.D. 0 - 6   

G.S. FRAVEGGIO - BESENELLO A.S.D. 14 - 8   

GNU TEAM ALA - AC TRENTO 1921 S.R.L. 4 - 10   

MEZZOLOMBARDO - PINETA 3 - 1   

VIRTUS ROVERE - FC GOSTIVAR 3 - 5   
 

 

Squadra PT G V N P GF GS DR PE 

AC TRENTO 1921 S.R.L. 44 18 14 2 2 105 42 63 0 

IMPERIAL GRUMO A.S.D. 33 18 10 3 5 99 64 35 0 

POL. BESENELLO A.S.D. 32 18 10 2 6 89 82 7 0 

A.S.D. CALCIO BLEGGIO 31 17 10 1 6 91 93 -2 0 

A.S.D. GNU TEAM ALA 30 18 9 3 6 107 93 14 0 

POL. PINETA 29 18 8 5 5 80 52 28 0 

U.S.D. VIRTUS ROVERE 27 17 8 3 6 54 49 5 0 

A.S.D. G.S. FRAVEGGIO 26 17 8 2 7 126 97 29 0 

S.S.D. MEZZOLOMBARDO 24 18 7 3 8 83 84 -1 0 

A.S.D. FC GOSTIVAR 24 17 8 0 9 88 91 -3 0 

A.C.D. CLES CALCIO A 5 16 16 5 1 10 51 84 -33 0 

A.S.D. CUS TRENTO 7 17 2 1 14 40 106 -66 0 

A.S.D. DX GENERATION 3 17 1 0 16 71 147 -76 0 
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GIUSTIZIA SPORTIVA / SPORTJUSTIZ 
 

Decisioni del Giudice Sportivo / Beschluesse des Sportrichters 
 

Il Giudice Sportivo, nella seduta del 26/02/2025, ha adottato le decisioni che di seguito integralmente si 
riportano: 

 
 
 

ECCELLENZA / OBERLIGA 

GARE DEL / SPIELE VOM 19/02/2025  

PROVVEDIMENTI DISCIPLINARI / DISZIPLINARMAßNAHMEN  

In base alle risultanze degli atti ufficiali sono state deliberate le seguenti sanzioni disciplinari.  
Aufgrund der offiziellen Akten wurden folgende Disziplinarmaßnahmen beschlossen. 
 
 
A CARICO CALCIATORI ESPULSI DAL CAMPO / ZU LASTEN FUßBALLSPIELER MIT FELDVERWEIS  
 
SQUALIFICA PER UNA GARA EFFETTIVA / SPERRE EIN SPIEL  

ANZELINI LUCA (FOOTBALL CLUB ROVERETO)       

 
 
A CARICO CALCIATORI NON ESPULSI DAL CAMPO / ZU LASTEN FUßBALLSPIELER OHNE FELDVERWEIS 
 
AMMONIZIONE CON DIFFIDA (IV INFR) / OFFIZIELLE VERWARNUNG (IV VERGEHEN)   

DALLAVALLE STEFANO (FOOTBALL CLUB ROVERETO)        

 

GARE DEL / SPIELE VOM 23/02/2025  

PROVVEDIMENTI DISCIPLINARI / DISZIPLINARMAßNAHMEN  

In base alle risultanze degli atti ufficiali sono state deliberate le seguenti sanzioni disciplinari.  
Aufgrund der offiziellen Akten wurden folgende Disziplinarmaßnahmen beschlossen. 
 
 
A CARICO DIRIGENTI / ZU LASTEN FUNKTIONÄRE  
 
INIBIZIONE A SVOLGERE ATTIVITA' FINO AL / TÄTIGKEITSUNTERSAGUNG BIS 06/03/2025  

GIONGO NICOLA (TRAMIN FUSSBALL)        

 
 
A CARICO CALCIATORI ESPULSI DAL CAMPO / ZU LASTEN FUßBALLSPIELER MIT FELDVERWEIS  
 
SQUALIFICA PER DUE GARE EFFETTIVE / SPERRE ZWEI SPIELE  

LIBERA ANDREA (MORI S. STEFANO)        

 
SQUALIFICA PER UNA GARA EFFETTIVA / SPERRE EIN SPIEL  

CAROTTA DANIEL (MORI S. STEFANO)    ZANDONATTI LUCA (MORI S. STEFANO)  

CONCI FEDERICO (PARTSCHINS RAIFFEISEN)    KAINZ MICHAEL (PARTSCHINS RAIFFEISEN)  
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A CARICO CALCIATORI NON ESPULSI DAL CAMPO / ZU LASTEN FUßBALLSPIELER OHNE FELDVERWEIS 
 
SQUALIFICA PER UNA GARA REC. AMM. / SPERRE EIN SPIEL WIEDERHOLTE VERW. (X INFR)  

NIEDERKOFLER THOMAS (STEGEN STEGONA)        

 
 
AMMONIZIONE CON DIFFIDA (IV INFR) / OFFIZIELLE VERWARNUNG (IV VERGEHEN)   

PRANTIL ALESSANDRO (ANAUNE VALLE DI NON)    SCREMIN NICOLA (FOOTBALL CLUB ROVERETO)  

NICOLETTI ANDREAS (MAIA ALTA OBERMAIS)    KIRCHLER MARKUS (SPORT CLUB ST. GEORGEN)  

 

 
 

 

FEMMINILE ECCELLENZA / DAMEN OBERLIGA 

GARE DEL / SPIELE VOM 23/02/2025  

PROVVEDIMENTI DISCIPLINARI / DISZIPLINARMAßNAHMEN  

In base alle risultanze degli atti ufficiali sono state deliberate le seguenti sanzioni disciplinari.  
Aufgrund der offiziellen Akten wurden folgende Disziplinarmaßnahmen beschlossen. 

 
 

A CARICO CALCIATORI ESPULSI DAL CAMPO / ZU LASTEN FUßBALLSPIELER MIT FELDVERWEIS  
 
SQUALIFICA PER UNA GARA EFFETTIVA / SPERRE EIN SPIEL  

CONSOLATI DANIELA (AUER ORA)        

 

 
 
 

 

CALCIO 5 / KLEINFELD SERIE C1   

GARE DEL / SPIELE VOM 21/02/2025  

PROVVEDIMENTI DISCIPLINARI / DISZIPLINARMAßNAHMEN  

In base alle risultanze degli atti ufficiali sono state deliberate le seguenti sanzioni disciplinari.  
Aufgrund der offiziellen Akten wurden folgende Disziplinarmaßnahmen beschlossen. 
 
 

 

A CARICO DI ALLENATORI / ZU LASTEN DER TRAINER  
 
INIBIZIONE A SVOLGERE ATTIVITA' FINO AL / TÄTIGKEITSUNTERSAGUNG BIS 06/03/2025  

STRAZZERI ROBERTO (VIRTUS ROVERE)        

 
SQUALIFICA PER UNA GARA EFFETTIVA / SPERRE EIN SPIEL  

RICCARDI ALESSIO (BESENELLO A.S.D.)       
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A CARICO CALCIATORI ESPULSI DAL CAMPO / ZU LASTEN FUßBALLSPIELER MIT FELDVERWEIS  
 
SQUALIFICA PER TRE GARE EFFETTIVE / SPERRE DREI SPIELE  

DUSCI ETTORE (CUS TRENTO)        

dopo essere stato espulso per doppia ammonizione, il tesserato si scagliava in direzione dell'arbitro e, giunto a 
pochi centimetri dallo stesso, si rivolgeva nei suoi confronti con espressioni ingiuriose e irriguardose. Tale condotta 
integra la violazione di cui all'art. 36, comma II, lett. a), del C.G.S. Il tenore complessivo della condotta consente di 
applicare attenuanti generiche e di quantificare di conseguenza la sanzione in misura inferiore al minimo edittale.  

 
SQUALIFICA PER UNA GARA EFFETTIVA / SPERRE EIN SPIEL  

SALVADOR SIGUENAS H. Y. (IMPERIAL GRUMO A.S.D.)        

 
 
A CARICO CALCIATORI NON ESPULSI DAL CAMPO / ZU LASTEN FUßBALLSPIELER OHNE FELDVERWEIS 
 
AMMONIZIONE CON DIFFIDA (IV INFR) / OFFIZIELLE VERWARNUNG (IV VERGEHEN)   

PUPULEKU HALZYD (VIRTUS ROVERE)        
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COMUNICAZIONI COMITATO BOLZANO / MITTEILUNGEN LANDESKOMITEE BOZEN 
 

 

Orario Uffici Comitato / Öffnungszeiten Büro Landeskomitee 
 

 

Si pubblicano gli orari degli uffici aggiornati del 
Comitato Provinciale Autonomo di Bolzano  

 Man teilt die aktuellen Öffnungszeiten der Büros 
des Autonomen Landeskomitee Bozen mit: 

 

Giorno / Tag Mattina / Vormittag Pomeriggio / Nachmittag 

LUNEDì / MONTAG 08.30 – 12.00 15.00 – 17.00 

MARTEDì / DIENSTAG 08.30 – 12.00 15.00 – 17.00 

MERCOLEDì / MITTWOCH 08.30 – 12.00 14.00 – 18.00 

GIOVEDì / DONNERSTAG 08.30 – 12.00 chiuso / geschlossen 

VENERDì / FREITAG 08.30 – 12.00 15.00 – 17.00 

 
 
 
 
 

Riunione società Calcio a 5 / Versammlung Vereine Kleinfeldfußball 
 

 

Si comunica a tutte le società di Calcio a 5 che  
 

lunedì 3 marzo 2025  
alle ore 19:00  

 
si terrà presso la sede del Comitato Provinciale 
Autonomo di Bolzano in Via B. Buozzi 9/b a 
Bolzano una riunione informativa e di 
consultazione per il percorso elettivo per 
l’individuazione di un Responsabile di Calcio a 5 
per il Comitato Provinciale Autonomo di Bolzano. 
 
I Responsabili Calcio a Cinque delle seguenti società 
sono invitati a partecipare:  

 Man teilt allen Vereinen Kleinfeldfußball mit, dass 
 

Montag, 03. März 2025  
um 19:00 Uhr 

 
ein Informationstreffen im Sitz des Autonomen 
Landeskomitee Bozen B. Buozzi Str. 9/b in Bozen 
stattfindet, zur Bestimmung und zum 
Wahlverfahren des Verantwortlichen 
Kleinfeldfußballs des Autonomen Landeskomitee 
Bozen. 
 
Die Verantwortlichen Kleinfeldfußball folgender 
Vereine sind geladen daran teilzunehmen: 

 

U.S.D. BRESSANONE A.S.C. NEUGRIES 

G.S.D. FEBBRE GIALLA POL. PINETA 

A.S.D. FUTSAL ATESINA A.S.D. REAL BUBI MERANO C5 

S.V. GARGAZON GARGAZZONE  
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PRONTO ARBITRI / BEREITSCHAFTSDIENST SCHIEDSRICHTER 

 

Per opportuna conoscenza si riportano i numeri 
del servizio sopra menzionato.  
Le eventuali comunicazioni devono essere fatte 
in tempo utile per dare la possibilità a chi di 
competenza al reperimento di un sostituto. 
 

366/7871130 
 
Campionati: 

Eccellenza 
Promozione 
1^ Categoria 

Eccellenza Femminile  
Calcio a Cinque Serie C1 

 
Coppe: 

Coppa Italia Eccellenza  
Coppa Italia Femminile 
Coppa Italia Calcio a 5 

 
 

336/629878 
 
Campionati: 

2^ Categoria 
3^ Categoria 

Juniores 
Allievi Under 17 

Giovanissimi Under 15 
Under 15 Femminile 

 
Coppe: 

Coppa Provincia Volksbank 

 Die Telefonnummern des genannten Diensts 
werden zur Kenntnis mitgeteilt. Eventuelle 
Mitteilungen sollten rechtzeitig eintreffen, um 
den Zuständigen die Möglichkeit zu geben, einen 
Ersatz zu finden.  
 

366/7871130 
 
Meisterschaften: 

Oberliga 
Landesliga 

1.Amateurliga 
Oberliga Damen  

Kleinfeldfußball Serie C1 
 
Pokale: 

Italienpokal Oberliga  
Italienpokal Damen 

Italienpokal Kleinfeld 
 
 

336/629878 
 
Meisterschaften: 

2.Amateurliga 
3.Amateurliga 

Junioren  
A-Jugend Under 17 
B-Jugend Under 15 
Under 15 Mädchen 

 
Pokale: 

Landespokal Volksbank  
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Modifica Campo Sportivo per impraticabilità negli Impianti Sportivi con Erba Artificiale e Naturale 
 

Änderung des Spielfeldes bei Unbespielbarkeit in Sportanlagen mit Kunst- und Naturrasen 
 

Negli impianti sportivi che dispongono di un campo 
sia in erba naturale che artificiale, l’arbitro, qualora 
decreti sul posto l’impraticabilità del terreno in erba 
naturale per motivi climatici, ha la facoltà di far 
disputare la gara sull’altro campo sportivo (erba 
artificiale), purché risulti praticabile e omologato per 
la Categoria interessata.  
 
 
La modifica non dovrà essere preventivamente 
autorizzata dal Comitato. 
 
Negli impianti sportivi che corrispondono ai criteri 
sopra indicati, le due squadre dovranno tener conto 
di portare al seguito il materiale sportivo per campo 
in erba naturale e artificiale: 

 Bei Sportanlagen in denen ein Sportplatz mit 
Naturrasen und ein Sportplatz mit Kunstrasen 
vorhanden sind, und der Schiedsrichter vor Ort den 
Fußballplatz mit Naturrasen, witterungsbedingt als 
nicht bespielbar einstuft, kann dieser verfügen, 
dass das Spiel auf dem anderen Fußballplatz 
(Kunstrasen), falls bespielbar und für die jeweilige 
Kategorie homologiert, ausgetragen wird. 
 
Die Verlegung muss somit nicht vorab vom Komitee 
genehmigt werden. 
 
Bei Sportanlagen, bei denen dies zutreffen könnte, 
müssen beide Mannschaften die Spielausrüstung für 
Natur- und Kunstrasen mitbringen:  
 

 

• Appiano Maso Ronco / Eppan Rungghof 

• Bolzano Resia / Bolzano Reschen (2 impianti in erba artificiale / 2 Anlagen Kunstrasen) 

• Bolzano Talvera / Bozen Talfer  

• Bressanone Millan / Brixen Milland 

• Caldaro / Kaltern 

• Egna / Neumarkt 

• Laces / Latsch 

• Laives Galizia / Leifers Galizien (2 impianti in erba artificiale / 2 Anlagen Kunstrasen)  

• Lana 

• Nalles / Nals 

• San Lorenzo di Sebato / St. Lorenzen  

• San Martino Passiria / St. Martin Passeier 

• Valdaora / Olang 

• Varna / Vahrn 
 

Questo regolamento troverà applicazione anche per i 
seguenti impianti sportivi, in gestione dalla stessa 
società: 

 Dieses Reglement gilt auch für folgende 
Sportanlagen, welche vom selben Verein geführt 
werden: 

 

• S. Cristina / St. Christina – Ortisei / St. Ulrich Sint. (3^ Categoria e giovanili) 

• Campo Tures / Sand in Taufers – Molini di Tures / Mühlen in Taufers Sint. 

• S. Candido / Innichen – Dobbiaco / Toblach Sint. 
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RAPPRESENTATIVA GIOVANISSIMI / AUSWAHLMANNSCHAFT B-JUGEND UNDER 15 
 

In vista del Torneo delle Regioni, il Comitato 
Provinciale Autonomo di Bolzano convoca i sotto 
elencati calciatori per mercoledì 5 marzo 2025 per 
un’amichevole con la Rappresentativa del Comitato 
Regionale EMILIA ROMAGNA:  

 Im Hinblick auf das Regionenturnier, beruft das 
Autonome Landeskomitee Bozen folgende 
Fußballspieler für Mittwoch, den 05. März 2025 für 
ein Freundschaftsspiel mit der Auswahlmannschaft 
des Regionalkomitees EMILIA ROMAGNA ein. 

 

S.S.V. BRUNICO BRUNECK De Bettin Tobias, Seiwald Benjamin 

S.V. CAMPO TRENS FREIENFELD Giovanelli Nicolo, Parigger Yuriy 

A.S.V. FUSSBALL ÜBERETSCH Sanfelici Patrick 

F.C. GHERDEINA Comploi Linus 

F.C.D. GITSCHBERG JOCHTAL Peintner Aaron, Prosch Gabriel 

D.F.C. MAIA ALTA OBERMAIS Pfitscher Julian, Ugge Christian 

S.S.V. NATURNS Leiter Fynn, Tosetto Maximilian 

A.S.V.  RITTEN SPORT Lintner Fritz 

A.S.D. S. LORENZO Hofer Jonas, Niederbacher Arthur 

A.S.C. SARNTAL FUSSBALL Thaler Michael, Unterweger Franz 

AC.SG SCILIAR SCHLERN Matzoll Danny 

F.C.D. ST. PAULS Tschigg Laurin 

A.C.D. VIRTUS BOLZANO De Gaetanis Filippo, Paolazzi Simone 

SSV.D. VORAN LEIFERS Bortolotti Alex 
 

Responsabile Rappr. / Verantwortlicher Auswahlen: CANAL ANDREAS 
Capo Delegazione / Team Manager:   WIERER KARL ALOIS 
Selezionatore / Auswahltrainer:     CREPAZ WOLFGANG 
Allenatore in Seconda / Co-Trainer:   MARANER MARCO 
Medico / Arzt:      CASTREJON JOSE 
Collaboratori / Mitarbeiter:    CRISCUOLO VINCENZO, OBWEXER DAVID  

 
 

 

RAPPRESENTATIVA ALLIEVI / AUSWAHLMANNSCHAFT A-JUGEND UNDER 17 
 

In vista del Torneo delle Regioni, il Comitato 
Provinciale Autonomo di Bolzano convoca i sotto 
elencati calciatori per mercoledì 5 marzo 2025 per 
un’amichevole con la Rappresentativa del Comitato 
Regionale EMILIA ROMAGNA:  

 Im Hinblick auf das Regionenturnier, beruft das 
Autonome Landeskomitee Bozen folgende 
Fußballspieler für Mittwoch, den 05. März 2025 für 
ein Freundschaftsspiel mit der Auswahlmannschaft 
des Regionalkomitees EMILIA ROMAGNA ein. 

 

 AUSWAHL RIDNAUNTAL Gogl Michael, Prenn Max 

F.C.  BOZNER Bonato Leonardo, Potenza Matteo, Rossato Samuel 

S.S.V. BRIXEN Bajgora Uco Ukshin 

A.S.V. FUSSBALL ÜBERETSCH Meraner Benjamin Milo 

A.S. KIENS Gasser Jannik, Volgger Alex 

D.F.C. MAIA ALTA OBERMAIS Dustov Faris 

A.S. MALS Theiner Leo 

D.S.V. MILLAND Hinteregger Fabian, Prosch Andreas 

A.S.D. OLTRISARCO JUVE Perissinotto Matteo, Ruzzu Matteo 

A.S.V. RITTEN SPORT Larcher Simon 

U.S.D. SALORNO RAIFF. Mandaglio Jacopo 

F.C.D. ST. PAULS Plunger Laurin, Spitaler Timo 

A.C.D. VIRTUS BOLZANO Bresolin Enrico, Esmaiil Mardin Shirzad, Palatiello David 
 

Responsabile Rappr. / Verantwortlicher Auswahlen: CANAL ANDREAS 
Capo Delegazione / Team Manager:   PICHLER KLAUS 
Selezionatore / Auswahltrainer:     OBRIST MANUEL 
Allenatore in Seconda / Co-Trainer:   TERZER MARKUS 
Collaboratori / Mitarbeiter:   SCACCHETTI ARMANDO, UNTERHOLZER MARTIN  
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Programma:  

- ritrovo delle Rappresentative mercoledì 5 
marzo 2025 alle ore 07.30 presso il 
Comitato Provinciale Autonomo Bolzano 
in Via B. Buozzi 9/b a Bolzano (Zona Fiera / 
Parcheggi Flixbus / Fermata Treno 
Bolzano Sud) per partenza in pullman per 
Bologna; 

- pranzo alle ore 11.30 presso il ristorante nel  
centro sportivo; 

- amichevole alle ore 15.00 presso il Centro 
sportivo Biavati – via William Shakespeare 33 
a Bologna; 

- rientro a Bolzano previsto per le ore 21.30. 

 Programm: 
- Treffpunkt der Auswahlmannschaften 

Mittwoch, 05. März 2025 um 07.30 Uhr 
beim Autonomen Landeskomitee Bozen in 
der B. Buozzi Str. 9/b in Bozen (Nähe 
Messehalle / Parkplätze Flixbus / 
Zugbahnhof Bozen Süd) für Abfahrt mit 
Reisebus nach Bologna; 

- Mittagessen um 11.30 im Restaurant in der 
Sportzone; 

- Freundschaftsspiel um 15.00 Uhr im 
Sportzentrum Biavati –William Shakespeare 
Strasse 33 in Bologna; 

- Rückfahrt mit Ankunft in Bozen gegen 21.30 
Uhr. 

 

 

 

I calciatori convocati dovranno presentarsi 
puntuali, vestiti con le tute di rappresentanza 
delle loro società di appartenenza, muniti di 
proprio abbigliamento e materiale di gioco e con 
borraccia per dissetarsi. 
 
Le società dei calciatori convocati che, per infortunio 
o altre cause giustificate, non potranno partecipare al 
raduno, devono darne comunicazione scritta al 
Comitato Provinciale Autonomo di Bolzano e via 
telefono ai rispettivi Team Manager e Selezionatori  
entro lunedì 03/03/2025.  

 Die einberufenen Fußballspieler müssen 
pünktlich, gekleidet mit Trainingsanzug des 
jeweiligen Stammvereins, mit persönlicher 
Trainingskleidung sowie persönlicher 
Trinkflasche erscheinen.  
 
Die Vereine der einberufenen Fußballspieler, welche 
wegen Verletzungen oder anderen Gründen nicht an 
den Treffen teilnehmen können, müssen dies 
schriftlich dem Autonomen Landeskomitee Bozen, 
sowie telefonisch bei den jeweiligen Team Manager 
und Auswahltrainern innerhalb Montag 03/03/2025 
mitteilen.  

 
 

Si ricorda che la mancata adesione alla 
convocazione, senza giustificate e plausibili 
motivazioni, determina la possibilità di deferimento 
agli Organi Disciplinari sia della società che del 
calciatore, nel rispetto dell’art. 76 comma 2 e comma 
3 delle NOIF. (*) 

 Man erinnert, dass bei fehlender Teilnahme an der 
Einberufung, ohne Entschuldigung und triftigen 
Grund, die Möglichkeit besteht den Fußballspieler 
und den Verein beim Sportgericht, laut Art. 76 
Komma 2 und Komma 3 der NOIF, zu belangen. 
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SVINCOLO PER INATTIVITÀ CALCIATORE/TRICE (ART. 109 N.O.I.F.) 
 

 

Esaminate le istanze presentate dagli atleti/e sotto 
elencati, tendenti ad ottenere lo svincolo per inattività 
sportiva;  
 
visto che le Società interessate non hanno effettuato 
nei tempi e nei modi previsti dall’Art. 109 delle 
N.O.I.F. regolare opposizione alle richieste di 
svincolo;  
il CPA Bolzano delibera lo svincolo dei seguenti 
giocatori/trici: 

 Nach Überprüfung der Anträge zur Freistellung 
wegen Nichttätigkeit der unten angeführten 
Fußballspieler/innen; 
 
festgestellt, dass die Vereine gegen die Freistellung 
laut Art. 109 der N.O.I.F. in Bezug auf die Anträge 
nicht opponiert haben; 
 
hat das Landeskomitee Bozen folgende 
Freistellungen beschlossen: 

 

NOMINATIVO/NAME  NASCITA/GEBURT  MATRICOLA/MATRIKEL  SOCIETÀ/VEREIN 
ZUDDAS LUCA        15/05/2007  3375526  ASVSSD STEGEN STEGONA  

 
 
 
 
 
 

I giocatori/trici potranno sottoscrivere un nuovo 
tesseramento a decorrere dal giorno successivo la 
data di pubblicazione del presente comunicato. 

 Die Fußballspieler/innen können ab dem Tag nach 
dieser Veröffentlichung eine neue Meldung 
unterzeichnen. 

 

 

 

 

 
 

Avverso le decisioni sopra riportate, le parti interessate potranno proporre ricorso al Tribunale Federale 
Nazionale – Sezione Tesseramenti della F.I.G.C. Via Campania, 47 - 00187 Roma  
pec: tfn.tesseramenti@pec.figc.it  

• entro 30 giorni dalla conoscenza del presente provvedimento;  

• a mezzo raccomandata a.r. o pec; 

• inviando copia del ricorso, sempre a mezzo raccomandata con ricevuta di ritorno o pec, alla 
controparte;  

• allegando la ricevuta della raccomandata o della pec comprovante il contestuale invio di copia del 
ricorso alla controparte;  

• allegando il previsto contributo di € 65,00 se calciatore - € 130,00 se società L.N.D. (Assegno 
Circolare intestato a Federazione Italiana Giuoco Calcio o Bonifico Banc. BNL Iban 
IT73R0100503309000000010000)  

Per il ricorso può essere utilizzata, in alternativa a raccomandata o pec, la piattaforma del Processo 
Sportivo Telematico (PST) al seguente link: https://pst.figc.it/  

mailto:tfn.tesseramenti@pec.figc.it
https://pst.figc.it/
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Svincolo per decadenza del tesseramento per inattività sportiva LND – Art.109 NOIF 
 
Si ritiene utile ricordare alle Società ed ai loro tesserati quanto riportato nella Norma in oggetto.  
 

Art. 109 
Decadenza dal tesseramento per inattività del calciatore 

 
1. Il calciatore/calciatrice “non professionista” e “giovane dilettante”, che non ha sottoscritto un 
rapporto contrattuale di lavoro sportivo o di apprendistato e che, tesserato/a, non sia stato 
inserito nella distinta di gara ufficiale per almeno quattro gare ufficiali consecutive nella stagione 
sportiva, per motivi a lui/lei non imputabili, ad esclusione in ogni caso dei mancati inserimenti in 
distinta dovuti a infortunio e/o malattia, ha diritto alla decadenza dal tesseramento per inattività, 
salvo che questa non dipenda dalla omessa presentazione da parte del calciatore/calciatrice tesserato/a 
della prescritta certificazione di idoneità all’attività sportiva, nonostante almeno due inviti della società.  
 
2. La richiesta di decadenza dal tesseramento deve essere formulata, entro il 28 febbraio per il 
calciatore/calciatrice “non professionista” ed entro il 30 aprile per il calciatore/calciatrice 
“giovane dilettante”, con lettera raccomandata con avviso di ricevimento o con posta elettronica 
certificata, diretta alla Società e rimessa in copia anche alla Lega, Divisione, Dipartimento o Comitato 
competente, La ricevuta della raccomandata o della posta elettronica certificata diretta alla società deve 
essere allegata alla copia della lettera indirizzata alla Lega, Divisione, Dipartimento o Comitato.  
 
3. La società può proporre opposizione, entro otto giorni dal ricevimento della richiesta, inviando PEC 
alla Lega, Divisione, Dipartimento o Comitato e per conoscenza lettera raccomandata con avviso di 
ricevimento al calciatore/calciatrice. L'opposizione va preannunciata alla Lega, Divisione, Dipartimento o 
Comitato competente con telegramma da spedirsi nello stesso termine dinanzi indicato.  
 
4. Nel caso in cui la Società deduca due inviti per la presentazione della certificazione d'idoneità 
all'attività sportiva non rispettati dal calciatore/calciatrice, ha l’obbligo di dimostrare di avergli contestato 
le inadempienze mediante lettera raccomandata spedita entro otto giorni dalle date fissate per la 
presentazione di tale certificazione. Le contestazioni costituiscono prova del mancato rispetto dei relativi 
inviti, da parte del calciatore/calciatrice, se questi, a sua volta, non le abbia motivatamente respinte, 
sempre a mezzo raccomandata, entro cinque giorni dalla ricezione delle stesse. Nel caso la Società 
deduca convocazioni a gare non rispettate dal calciatore/calciatrice, ha l'obbligo di dimostrare di avergli 
contestato le inadempienze mediante lettera raccomandata spedita entro otto giorni dalle stesse. Le 
contestazioni costituiscono prova del mancato rispetto delle convocazioni, se il calciatore/calciatrice, a 
sua volta, non le abbia motivatamente respinte, sempre a mezzo raccomandata, entro cinque giorni 
dalle relative ricezioni.  
 
5. L'opposizione non effettuata da parte della Società nei modi e nei termini come sopra prescritti 
è considerata adesione alla richiesta del calciatore/calciatrice e la Lega, Divisione, Dipartimento o 
Comitato competente provvede a dichiarare d'autorità la decadenza dal tesseramento dello/a stesso/a 
entro 7 giorni dalla scadenza del termine indicato al comma 3.  
 
6. Nel caso di opposizione della società, la Lega, Divisione, Dipartimento o Comitato competente, 
valutati i motivi addotti, entro 15 giorni dal ricevimento dell’opposizione di cui al comma 3, accoglie o 
respinge la richiesta di decadenza dal tesseramento dandone comunicazione alle parti, le quali, entro 
trenta giorni dalla data di ricevimento di essa, possono reclamare al Tribunale Federale nazionale – Sez. 
Tesseramenti. La Lega, Divisione, Dipartimento o Comitato competente, in casi particolari possono 
investire direttamente della richiesta di decadenza dal tesseramento e della opposizione il Tribunale 
Federale a livello Nazionale – Sez. Tesseramenti.  
 
7. La pendenza del reclamo non sospende l’efficacia della decisione della Lega, Divisione, Dipartimento 
o Comitato competente. 
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Manuale utente ANAGRAFE FEDERALE - AGGIORNAMENTO DATI DI CONTATTO 

 
Si comunica che è stata resa disponibile dai Sistemi Informativi della F.I.G.C. una nuova funzione che, 
attraverso il Portale Anagrafe Federale, permette alle Società di effettuare aggiornamento/correzione 
ai dati di contatto dei dirigenti, e specificatamente: 

• Mail  

• Cellulare 
 
Per ogni modifica effettuata, il sistema traccia l’utente del sistema ANAGRAFE FEDERALE che l’ha 
effettuata (e.g. Legale Rappresentante o persona da questi autorizzata). 
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Premio di Tesseramento e Premio di Formazione Tecnica 
 

Si comunica che sul sito internet del Comitato Provinciale Autonomo di Bolzano è stata 
pubblicata una sezione riguardante il Premio di Tesseramento Art. 96 delle NOIF e del Premio di 
Formazione Tecnica Art. 99 delle NOIF. 
 

Insieme agli articoli menzionati è stata pubblicata una slide elaborata dai colleghi del 
Comitato Regionale Piemonte Valle d’Aosta con alcuni esempi concreti. 
 

Le informazioni sono consultabili cliccando sul seguente link: 
 

https://www.figcbz.it/it/premio-di-tesseramento-e-premio-di-formazione-tecnica/  
 

 
 

 

 

 

 

 

Tesseramenti nel Settore Giovanile – stagione sportiva 2024/2025 
Spielermeldungen im Jugendsektor – Sportsaison 2024/2025 

 

Il Settore Giovanile e Scolastico ha pubblicato la 
Circolare Esplicativa sul Tesseramento nel 
Settore Giovanile per la stagione sportiva 
2024/2025. 
Si invitano le società a consultare i sotto riportati 
link, soprattutto per quanto riguarda il primo 
tesseramento di cittadini stranieri:  

 Der Jugend- und Schulsektor hat die Richtlinien 
zur Spielermeldung im Jugendsektor der 
Sportsaison 2024/2025 veröffentlicht. 
 
Man ersucht die Vereine die unten angeführten 
Links zu lesen, insbesondere in Bezug auf die 
Erstmeldung von ausländischen Staatsbürgern: 

 
https://www.figc.it/media/247001/cu-09-circolare-esplicativa-tesseramento.pdf 

 
https://www.figc.it/media/247002/circolare-9612-minori.pdf 

 
https://www.figc.it/media/247004/guida-alla-scelta-delleccezione-art-19-regolamento-fifa-2425.pdf 

https://www.figcbz.it/it/premio-di-tesseramento-e-premio-di-formazione-tecnica/
https://www.figc.it/media/247001/cu-09-circolare-esplicativa-tesseramento.pdf
https://www.figc.it/media/247002/circolare-9612-minori.pdf
https://www.figc.it/media/247004/guida-alla-scelta-delleccezione-art-19-regolamento-fifa-2425.pdf
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Regolamento FIGC per la prevenzione e il contrasto di abusi, violenze e discriminazioni sui 

tesserati – REGOLAMENTO SAFEGUARDING 
 

Con Comunicato Ufficiale LND nr. 120 è stato pubblicato il Regolamento FIGC per la prevenzione e il 
contrasto di abusi, violenze e discriminazioni sui tesserati – REGOLAMENTO SAFEGUARDING. 

 
https://www.lnd.it/it/comunicati-e-circolari/comunicati-ufficiali/stagione-sportiva-2024-2025/13294-
comunicato-ufficiale-n-120-cu-n-68-a-figc-regolamento-figc-per-la-prevenzione-e-il-contrasto-di-

abusi-violenze-e-discriminazioni-sui-tesserati/file  
 

 
 

https://www.figc.it/it/federazione/politiche-di-safeguarding-figc/ 
 

 
 

 

https://www.lnd.it/it/comunicati-e-circolari/comunicati-ufficiali/stagione-sportiva-2024-2025/13294-comunicato-ufficiale-n-120-cu-n-68-a-figc-regolamento-figc-per-la-prevenzione-e-il-contrasto-di-abusi-violenze-e-discriminazioni-sui-tesserati
https://www.lnd.it/it/comunicati-e-circolari/comunicati-ufficiali/stagione-sportiva-2024-2025/13294-comunicato-ufficiale-n-120-cu-n-68-a-figc-regolamento-figc-per-la-prevenzione-e-il-contrasto-di-abusi-violenze-e-discriminazioni-sui-tesserati
https://www.lnd.it/it/comunicati-e-circolari/comunicati-ufficiali/stagione-sportiva-2024-2025/13294-comunicato-ufficiale-n-120-cu-n-68-a-figc-regolamento-figc-per-la-prevenzione-e-il-contrasto-di-abusi-violenze-e-discriminazioni-sui-tesserati/file
https://www.lnd.it/it/comunicati-e-circolari/comunicati-ufficiali/stagione-sportiva-2024-2025/13294-comunicato-ufficiale-n-120-cu-n-68-a-figc-regolamento-figc-per-la-prevenzione-e-il-contrasto-di-abusi-violenze-e-discriminazioni-sui-tesserati/file
https://www.lnd.it/it/comunicati-e-circolari/comunicati-ufficiali/stagione-sportiva-2024-2025/13294-comunicato-ufficiale-n-120-cu-n-68-a-figc-regolamento-figc-per-la-prevenzione-e-il-contrasto-di-abusi-violenze-e-discriminazioni-sui-tesserati/file
https://www.figc.it/it/federazione/politiche-di-safeguarding-figc/


 

 

 

 

 

2544/48 

 

 

CERTIFICATO DEL CASELLARIO GIUDIZIALE PER COLORO CHE LAVORANO CON MINORI 
 

L’art. 33 comma 7 D.Lgs. 36/2021 prevede: “Ai minori che praticano attività sportiva si applica quanto 
previsto dal decreto legislativo 4 marzo 2014, n. 39, recante attuazione della direttiva 2011/93/UE del 
Parlamento europeo e del Consiglio, del 13 dicembre 2011, relativa alla lotta contro l'abuso e lo 
sfruttamento sessuale dei minori e la pornografia minorile”.  
 
L’art. 2 D.Lgs. 39/2014 ha introdotto l’art. 25 bis D.P.R. 313/2002 il quale prevede: “Il certificato del 
casellario giudiziale di cui all'articolo 24 deve essere richiesto dal soggetto che intenda impiegare al 
lavoro una persona per lo svolgimento di attività professionali o attività volontarie organizzate che 
comportino contatti diretti e regolari con minori, al fine di verificare l'esistenza di condanne per taluno dei 
reati di cui agli articoli 600-bis, 600-ter, 600- quater, 600-quinquies e 609-undecies del codice penale, 
ovvero l'irrogazione di sanzioni interdittive all'esercizio di attività che comportino contatti diretti e regolari 
con minori”.  
 
Il Ministero della Giustizia ha chiarito: “L’obbligo di tale adempimento sorge soltanto ove il soggetto 
che intenda avvalersi dell’opera di terzi – soggetto che può anche essere individuato in un ente o in 
un’associazione che svolga attività di volontariato, seppure in forma organizzata e non occasionale e 
sporadica – si appresti alla stipula di un contratto di lavoro; l’obbligo non sorge, invece, ove si 
avvalga di forme di collaborazione che non si strutturino all’interno di un definito rapporto di lavoro … 
Non è allora rispondente al contenuto precettivo di tali nuove disposizioni l’affermazione per la quale 
l’obbligo di richiedere il certificato del casellario giudiziale gravi su enti e associazioni di volontariato pur 
quando intendano avvalersi dell’opera di volontari; costoro, infatti esplicano un’attività che, all’evidenza, 
resta estranea ai confini del rapporto di lavoro”.  
 
Alla luce di quanto sopra, l’obbligo di acquisire il certificato del casellario giudiziale si applica a tutte le 
associazioni in cui operano soggetti titolari di un contratto di lavoro. 
 

 

 

 

 

RUBRICA SOCIETA’ / VERZEICHNIS VEREINE 
 

Si comunica che è stata pubblicata la RUBRICA 
DELLE SOCIETA’ sul nostro sito internet sotto il 
link:  

 Man teilt mit, dass das VERZEICHNIS DER 
VEREINE auf unserer Internetseite unter folgendem 
Link abrufbar ist: 

 
http://www.figcbz.it/wp-content/uploads/2024/08/RUBRICA-SOCIETA-VERZEICHNIS.pdf  
 
 

 

 

Ricorsi / Rekurse – Nuovo Codice Giustizia Sportiva  
 
 

Si ritiene opportuno riportare integralmente 
quanto previsto per la presentazione dei Ricorsi 
relativi ai Campionati dal nuovo Codice di 
Giustizia Sportiva:   

 Man teilt einige Richtlinien des neuen Sportjustiz 
Kodex mit in Bezug auf die Einreichung von 
Rekursen bei den Meisterschaften: 

 

http://www.figcbz.it/it/ricorsi-regolamento-e-modulistica/ 

http://www.figcbz.it/wp-content/uploads/2024/08/RUBRICA-SOCIETA-VERZEICHNIS.pdf
http://www.figcbz.it/it/ricorsi-regolamento-e-modulistica/
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RITIRO TESSERE / ABHOLUNG AUSWEISE 
 

Sono disponibili per il ritiro, presso la sede del 

Comitato Provinciale Autonomo di Bolzano, le 

tessere dirigenti e calciatori delle seguenti società:  

 Die Ausweise der Funktionäre und Fußballspieler 

folgender Vereine, sind, im Sitz des Autonomen 

Landeskomitee Bozen, abholbereit: 
 

ANDRIAN KASTELBELL TSCHARS SALORNO RAIFFEISEN 
BARBIAN LANA SARNTAL FUSSBALL 
BOZNER LATSCH SCHLANDERS 
BRIXEN LUSON LUESEN SCILIAR SCHLERN 
BURGSTALL MAIA ALTA OBERMAIS SINIGO 
CELTIC DON BOSCO MALS ST. MARTIN MOOS IP 
EGGENTAL MAREO ST. PANKRAZ 
EXCELSIOR MILLAND SUEDTIROL SRL 
FUTSAL ATESINA MONTAN TEIS TISO VILLNOES FUNES 
GARGAZON NAPOLI CLUB BOLZANO TERLAN 
GHERDEINA OLIMPIA MERANO TSCHERMS MARLING 
GIRLAN OLTRISARCO JUVENTUS CLUB VALDAORA OLANG 
HASLACHER PRATO ALLO STELVIO VELTURNO 
HOCHPUSTERTAL ALTA P. RED LIONS TARSCH VIRTUS BOLZANO 
KALTERER FUSSBALL RIFFIAN KUENS  

            

Le società sono pregate a provvedere con 

sollecitudine al ritiro degli stessi e/o chiederne, con 

richiesta scritta, la spedizione a mezzo posta (in 

questo caso saranno addebitate le spese postali). 

 Die Vereine werden ersucht diese sobald als 

möglich abzuholen oder mit Anfrage die Zusendung 

mittels Post beantragen (in diesem Fall werden die 

Versandkosten dem Verein angerechnet). 

 

 

 

 

 

MODIFICA PROGRAMMA GARA / SPIELPROGRAMMÄNDERUNG 
 

Le modifiche vengono riportate in grassetto.  Die Änderungen werden fettgedruckt angeführt. 

 

1^ CATEGORIA / 1. AMATEURLIGA 

 

2^ CATEGORIA / 2. AMATEURLIGA 

 

3^ CATEGORIA / 3. AMATEURLIGA 

 

N°GG GARA / SPIEL DATA / DATUM ORA / UHRZEIT IMPIANTO / SPORTANLAGE 

B1R LUSON LUESEN TERENTEN SAB 01/03/25 15.00 S. ANDREA MONTE / ST. ANDRAE SINT. 

B2R COLLE CASIES ALBEINS DOM 09/03/25 15.00 DOBBIACO / TOBLACH SINT. 

N°GG GARA / SPIEL DATA / DATUM ORA / UHRZEIT IMPIANTO / SPORTANLAGE 

B2R GOSSENSASS PLOSE DOM 09/03/25 14.30 PRATI DI VIZZE / WIESEN SINT. 

B4R RASEN KLAUSEN CHIUSA SAB 22/03/25 15.00 VALDAORA / OLANG SINT. 

B5R PLOSE 3 ZINNEN SAB 29/03/25 15.30 S. ANDREA MONTE / ST. ANDRAE SINT. 

N°GG GARA / SPIEL DATA / DATUM ORA / UHRZEIT IMPIANTO / SPORTANLAGE 

A2R BURGSTALL ST. PANKRAZ SAB 15/03/25 16.30 POSTAL / BURGSTALL 
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JUNIORES / JUNIOREN U19 ELITE 

 

JUNIORES / JUNIOREN U19  

 

ALLIEVI / A- JUGEND U17 

 

GIOVANISSIMI / B- JUGEND U15 ELITE 

 

GIOVANISSIMI / B- JUGEND U15  

 

ESORDIENTI misti / C- JUGEND gemischt 

 

ESORDIENTI / C- JUGEND Junior 

 

PULCINI / D- JUGEND  

N°GG GARA / SPIEL DATA / DATUM ORA / UHRZEIT IMPIANTO / SPORTANLAGE 

6A STEGEN STEGONA VIRTUS BOLZANO MER 26/02/25 20.00 S.LORENZO SEBATO/ST.LORENZEN SINT. 

N°GG GARA / SPIEL DATA / DATUM ORA / UHRZEIT IMPIANTO / SPORTANLAGE 

B1A HASLACHER OLTRISARCO JUVE SAB 15/03/25 09.30 BOLZANO / BOZEN PFARRHOF SINT. 

B5R OLTRISARCO JUVE WEINSTRASSE SUED VEN 23/05/25 20.00 BOLZANO / BOZEN MASO PIEVE SINT. 

N°GG GARA / SPIEL DATA / DATUM ORA / UHRZEIT IMPIANTO / SPORTANLAGE 

E1A HOCHPUSTERTAL MAREO SAB 15/03/25 10.30 DOBBIACO / TOBLACH SINT. 

E1R MAREO HOCHPUSTERTAL SAB 26/04/25 14.00 S.VIGILIO MAREBBE/ST.VIGIL ENNEBERG 

N°GG GARA / SPIEL DATA / DATUM ORA / UHRZEIT IMPIANTO / SPORTANLAGE 

5A GITSCHBERG JOCHTAL VIRTUS BOLZANO SAB 01/03/25 18.00 RIO PUSTERIA / MUEHLBACH 

N°GG GARA / SPIEL DATA / DATUM ORA / UHRZEIT IMPIANTO / SPORTANLAGE 

C3R RITTEN SPORT BURGSTALL FUSSBALL DOM 11/05/25 10.00 RENON COLLALBO/RITTEN KLOB. SINT. 

N°GG GARA / SPIEL DATA / DATUM ORA / UHRZEIT IMPIANTO / SPORTANLAGE 

B3A ALTO ADIGE OLTRISARCO JUVE B MER 02/04/25 17.15 BOLZANO / BOZEN MASO PIEVE SINT. 

D1R OLIMPIA MERANO B NATURNS SAB 26/04/25 18.00 MERANO / MERAN CONFLUENZA SINT. 

N°GG GARA / SPIEL DATA / DATUM ORA / UHRZEIT IMPIANTO / SPORTANLAGE 

A4A LAUGEN SARNTAL FUSSBALL MER 02/04/25 17.30 TESIMO / TISENS 

A4R BOZNER ALTO ADIGE SAB 17/05/25 13.00 BOLZANO / BOZEN TALVERA A SINT. 

A4R SARNTAL FUSSBALL LAUGEN SAB 17/05/25 10.30 SARENTINO / SARNTHEIN 

B2A LAAS LASA OLTRISARCO JUVE B SAB 22/03/25 16.30 LASA / LAAS TRAI 

B2A ULTEN RAIFF. MAIA ALTA OBERMAIS MER 26/03/25 18.00 S.VALBURGA / ST. WALBURG ULT. SINT. 

N°GG GARA / SPIEL DATA / DATUM ORA / UHRZEIT IMPIANTO / SPORTANLAGE 

A1A OLIMPIA MERANO OLIMPIA MERANO B GIO 06/03/25 17.00 MERANO / MERAN CONFLUENZA SINT. 

B2A ST. PAULS SALORNO RAIFF. LUN 17/03/25 18.30 S. PAOLO / ST. PAULS SINT. 
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COMUNICAZIONI COORDINATORE SGS / MITTEILUNGEN KOORDINATOR JUSS 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

 

AREE DI SVILUPPO TERRITORIALI (AST) 
 

Nell’ambito della valorizzazione e dello sviluppo del calcio giovanile, la Federazione Italiana 
Giuoco Calcio, attraverso il proprio Settore Giovanile e Scolastico riprende il programma relativo alle 
Aree di Sviluppo Territoriali (AST): un progetto innovativo che sarà in grado di coinvolgere migliaia tra 
ragazzi e ragazze di tutto il Paese e creare una forte sinergia tra i tecnici e le società del territorio e la 
struttura federale. 
 

Le Aree di Sviluppo Territoriali sono costituite da Staff itineranti, facenti parte del Settore 
Giovanile Scolastico della FIGC, che hanno lo scopo di promuovere una formazione tecnico-sportiva-
educativa di giovani calciatori e calciatrici, ma anche una formazione per allenatori e dirigenti delle 
Società del territorio, al fine di definire un indirizzo formativo e educativo centrale, avere un monitoraggio 
tecnico e sociale dell’intero territorio italiano, tutelare il talento dando corpo a un percorso tecnico-
sportivo coordinato che supporti lo sviluppo delle potenzialità dei giovani anche all’interno delle Società. 
 

In Alto Adige, presso le Società individuate, prosegue l’attività per la corrente stagione sportiva 
con le Aree di Sviluppo Territoriali (AST). 
 

Si comunicano di seguito le Società che faranno parte delle Aree di Sviluppo Territoriali 
dell'Alto Adige nella stagione sportiva 2024/2025.  
 

 

ZONALE VERBANDSZENTREN (AST) 
 

Im Rahmen der Förderung und Entwicklung des Jugendfußballs nimmt der Italienische 
Fußballverband FIGC im Spezifischen der Jugendsektor SGS das Programm AST wieder auf: ein 
innovatives Programm, bei dem eine enge Zusammenarbeit zwischen tausenden Jugendlichen und 
Trainern gefördert wird, sodass eine Synergie zwischen Trainern und lokalen Vereinen mit dem lokalen 
Jugendsektor der FIGC entstehen kann. 
 

Dieses Programm hat gemeinsam mit einem Team ausgebildeter Fachleute zum Ziel, 
Jugendliche sowie Trainer und Funktionäre in sportlicher, technischer und pädagogischer Hinsicht 
auszubilden, um eine gemeinsame und zentralisierte Ausbildung zu verfolgen und demzufolge die 
Talente zu fördern, damit das Potential der Jugendlichen innerhalb der Vereine bestmöglich unterstützt 
und gefördert werden kann. 
 

In Südtirol werden die Weiterbildungen für die ausgewählten Vereine im Rahmen des 
territorialen Programms AST im heurigen Jahr weitergeführt. 
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Folgende Vereine Südtirols nehmen am Programm AST in der Sportsaison 2024/2025 teil. 

AST ALTO ADIGE 
CENTRO E NORD OVEST 

AST ALTO ADIGE 
NORD EST 

FC BOZNER  SSV BRIXEN 

SSV NATURNS SSV BRUNECK 

FC OBERMAIS ASV MILLAND 

ASD OLIMPIA MERANO  

ADCF RED LIONS TARSCH  

FC SÜDTIROL  

ASV TRAMIN  

 
 

AST – Programma / Programm  
 
 
Lo STAFF dell’AST di BOLZANO sarà presente nei seguenti giorni e luoghi:  
Die Treffen mit dem AST - Team BOZEN werden wie folgt stattfinden:  
 
Di seguito le date dei WORKSHOP programmati 
Es folgen die Termine für die geplanten WORKSHOPS 
 

Giorno/Tag Data 
Datum 

Dalle 
ore 

Società/Verein Luogo 
Ort 

Mercoledì/Mittwoch 12/03/2025 16:30 SSV Brixen Bressanone - Brixen 

Venerdì/Freitag 14/03/2025 17:30 Red Lions Tarsch Laces - Latsch 

     

 

 

* Agli incontri sono invitati dirigenti e tecnici di tutte le Società del territorio. 
Zu den Treffen sind alle Trainer und Vereinsfunktionäre aller Vereine herzlich eingeladen. 

 

 

Per eventuali chiarimenti e informazioni: 
Coordinatore Settore Giovanile e Scolastico  
Roberto Cortese 338/4844898 
 
Responsabile Tecnico Sviluppo 
Daniele Pinsi 333/3228140 
 
Responsabile Tecnico Regionale 
Dario Carrera 335/5732918 
 

 Für weitere Details und Informationen: 
Koordinator Jugend- und Schulsektor  
Roberto Cortese 338/4844898 
 
Delegierter für die Trainerausbildung 
Daniele Pinsi 333/3228140 
 
Delegierter regionale Trainerausbildung 
Dario Carrera 335/573291 
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CENTRO FEDERALE TERRITORIALE – BOLZANO  
TECHNISCHES AUSBILDUNGSZENTRUM – BOZEN  

 
Il Coordinatore Regionale del Settore Giovanile e Scolastico con riferimento all’attività del Centro 
Federale Territoriale di Bolzano comunica l’elenco convocati per il giorno  
 

LUNEDÌ 3 MARZO 2025 
Ore 14.45 (inizio attività 15.15) 

IMPIANTO SPORTIVO MASO DELLA PIEVE SPORTCITY 
Via Maso della Pieve 11 – 39100 Bolzano 

 

 

Der Koordinator des Jugend- und Schulsektors teilt, in Bezug auf die Tätigkeit des Territorialen 
Technischen Ausbildungszentrum in Bozen, die Einberufungen für folgenden Tag mit: 
 

MONTAG, 03. MÄRZ 2025 
 um 14.45 Uhr (Tätigkeitsbeginn 15.15) 

SPORTANLAGE MASO DELLA PIEVE SPORTCITY 
Pfarrhofstrasse 11 – 39100 Bozen 

 
 

 
Calciatori / Fußballspieler 2011 (U14M) 

 
COGNOME / NACHNAME 

NOME/ 
VORNAME 

DATA DI NASCITA  
GEBURTSDATUM 

SOCIETA’ / VEREIN 

1 SOUHAMI NABIL 19/05/2011 AUSWAHL RIDNAUNTAL 

2 SOUHAMI AHMED RAYAN 19/05/2011 AUSWAHL RIDNAUNTAL 

3 SAIANI LORENZO 02/05/2011 BOZNER 

4 LANTSCHNER MATTHIAS 11/03/2011 BOZNER 

5 NACHIRA SIMONE 07/02/2011 BOZNER 

6 STROBL SEBASTIAN 06/09/2011 MAGREID 

7 BELLI  JAN 03/04/2011 NEUGRIES 

8 INGENITO ROBERTO 21/08/2011 NEUGRIES 

9 MURATI ALAN 17/02/2011 NEUGRIES 

10 ROTELLA MAX 24/07/2011 OLIMPIA MERANO 

11 PLATTER MANUEL 22/06/2011 RITTEN SPORT 

 
Calciatori / Fußballspieler 2012 (U13M) 

 
COGNOME / NACHNAME 

NOME/ 
VORNAME 

DATA DI NASCITA  
GEBURTSDATUM 

SOCIETA’ / VEREIN 

1 KEIM LASSE 05/06/2012 AUSWAHL RIDNAUNTAL 

2 MINZONI JONAS 24/04/2012 AUSWAHL RIDNAUNTAL 

3 VIEIDER HANNES 28/08/2012 AUSWAHL RIDNAUNTAL 

4 BATTAINI GUIDO 27/06/2012 BOZNER 

5 MARZINI VERGARI DIEGO 12/01/2012 BOZNER 

6 TESINI  ALESSANDRO 04/06/2012 BOZNER 

7 PARIGGER MORITZ 01/06/2012 LANA SPORTV. 

8 RESCH ALEXANDER 06/09/2012 LANA SPORTV. 

9 SANZIO LORENZO 10/05/2012 LANA SPORTV. 

CENTRO FEDERALE TERRITORIALE 

CFT BOLZANO-BOZEN 
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10 SENFTER FELIX 18/06/2012 MAIA ALTA OBERMAIS 

11 TRAFOIER JONAS 11/01/2012 MAIA ALTA OBERMAIS 

12 CRISTANINI SIMONE 05/04/2012 MILLAND 

13 MONTEMURRO SAMUEL 19/08/2012 MILLAND 

14 RIVAL DE ROUVILLE DAVID 16/04/2012 MILLAND 

15 CORBO  THAYLOR 04/04/2012 NEUGRIES 

16 GILARDI  WILLIAM 01/01/2012 NEUGRIES 

17 LAURI RAFFAELE 12/12/2012 NEUGRIES 

18 HOLZNER KILIAN 30/03/2012 OLIMPIA MERANO 

19 LIKA DANIEL 24/09/2012 OLIMPIA MERANO 

20 RATTU CRISTIAN 28/01/2012 OLIMPIA MERANO 

21 ZINDINE  YAZID 28/01/2012 OLIMPIA MERANO 

22 GUSSETTI JOSHUA 14/06/2012 SINIGO 

23 RICIGLIANO ALESSIO 25/07/2012 SINIGO 

24 PICHLER JOHANN 05/09/2012 ST. PAULS 

25 BALIVA GIACOMO 25/07/2012 VIRTUS BOLZANO 

26 MAJDI CHAHID 19/08/2012 VIRTUS BOLZANO 

27 MUZZANA DIEGO 05/12/2012 VIRTUS BOLZANO 

 
Calciatrici / Fußballspielerinnen 2011-2012 (U14F) 

 
COGNOME / NACHNAME 

NOME/ 
VORNAME 

DATA DI NASCITA  
GEBURTSDATUM 

SOCIETA’ / VEREIN 

1 BOSCHETTI CAROLINA 14/03/2011 ALGUND RAIFF. 

2 PICHLER ROSA 14/02/2012 AUER ORA 

3 DELLAGO KLARA 22/06/2011 BRIXEN 

4 PLONER LISA MARIE 08/03/2011 BRIXEN 

5 PRADER AMELY 09/09/2011 BRIXEN 

6 BAUER JULIA 05/08/2011 BURGSTALL FUSSBALL 

7 RIEDER MAYA 22/07/2011 GITSCHBERG JOCHTAL 

8 GAMPER ROSA 28/12/2011 MAIA ALTA OBERMAIS 

9 HENZ ANNA THERESA 08/09/2011 MAIA ALTA OBERMAIS 

10 LUSTIK SOPHIA 11/11/2011 MAIA ALTA OBERMAIS 

11 PALFRADER MARIA 07/04/2011 MAIA ALTA OBERMAIS 

12 EL ABCHI SINA 24/11/2012 MILLAND 

13 RABENSTEINER LYNN 18/03/2011 MILLAND 

14 DANIELI BEATRICE 02/10/2011 NEUGRIES 

15 ZANOTTI TINA LOLA 12/08/2011 NEUGRIES 

16 SCHWEIGKOFLER LAURA 02/12/2011 OLIMPIA MERANO 

17 HOFER VANESSA 21/04/2011 SCILIAR SCHLERN 

18 JAIDER ELISA 14/07/2011 SCILIAR SCHLERN 

19 BERTE ALESSIA 06/09/2011 SÜDTIROL SRL 

20 JAAFARI NOUR 29/03/2011 SÜDTIROL SRL 

21 LARCHER LENA MARIE 12/09/2011 SÜDTIROL SRL 

22 SCHIEDER  FABIENNE 15/02/2010 SÜDTIROL SRL 

23 SPIESS ELISA 28/03/2012 SÜDTIROL SRL 

24 UNTERTHURNER MARIE 18/05/2011 TIROL 

25 WEIS JASMIN 24/02/2011 VORAN LEIFERS 
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STAFF 

Responsabile Tecnico / Technischer Verantwortlicher:   CARRERA DARIO ARCANGELO 
Istruttori / Trainer:         MAGNO PAOLO 
 JURCEVIC NIKOLA 
          POLITA FABIO 
 VALENTI FRANCESCO 
Preparatore Atletico / Konditionstrainer:     MINNICI BILLY 
Area Psicologica / Psychologischer Bereich:     BRIGADOI ELENA 
          DEMOZZI STEFANO 
Responsabile Organizzativo / Organisatorischer Verantwortlicher:  MANTOVANI DIEGO 3290079269 
Segreteria Organizzativa / Organisationssekretariat:    VIRCIGLIO CARMELO 3398813498 
 

 

 

 
Si invitano i Tecnici delle società a partecipare in qualità di ospiti auditori alle sedute di allenamento 
FIGC/S.G.S. presso il CFT di Bolzano. Questo al fine di favorire la formazione ed il confronto sulle 
metodologie di allenamento adottate. 
Die Trainer der Vereine sind eingeladen an den FIGC/S.G.S Trainings beim CFT in Bozen teilzunehmen, 
da dies eine gute Möglichkeit zur Weiterbildung und zum Kennenlernen der angewandten 
Trainingsmethoden ist. 
 

 

PRECISAZIONI: 
- Alla prima convocazione sarà OBBLIGO consegnare al responsabile Organizzativo il 

certificato aggiornato della visita medica in corso di validità e la Dichiarazione Liberatoria; 
- i convocati dovranno presentarsi puntuali muniti di proprio abbigliamento e materiale di gioco 

(parastinchi, scarpe ginniche e scarpe dal calcio per erba artificiale) e con borraccia per 
dissetarsi; 

- le società dei calciatori/trici convocati/e che, per infortunio o altre cause giustificate, non 
potranno partecipare al raduno, devono darne immediata comunicazione all’indirizzo 
email cft.bolzanosgs@figc.it ; 

- le convocazioni e eventuali modifiche saranno comunicate sul sito del comitato  www.figcbz.it. 
 
KLARSTELLUNGEN: 

- Bei der ersten Einberufung gilt es für alle verpflichtend den Verantwortlichen das gültige 
ärztliche Zeugnis der Sportmedizin sowie die „Dichiarazione Liberatoria“ auszuhändigen; 

- die einberufenen Fußballspieler müssen pünktlich mit persönlicher Trainingskleidung 
(Kniebeinschützer, Laufschuhe und Fußballschuhe für Kunstrasen) erscheinen. Auch eine 
persönliche Trinkflasche ist mitzubringen; 

- die Vereine der einberufenen Fußballspieler/innen, welche wegen Verletzungen oder 
anderen Gründen nicht an den Treffen teilnehmen können, müssen dies unverzüglich an 
die Email Adresse cft.bolzanosgs@figc.it mitteilen; 

- die Einberufungen und eventuelle Änderungen werden auf der Internetseite des Komitees 
www.figcbz.it veröffentlicht. 

mailto:cft.bolzanosgs@figc.it
http://www.figcbz.it/
mailto:cft.bolzanosgs@figc.it
http://www.figcbz.it/
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WORKSHOP Scuola Calcio / Fußballschule BOZNER F.C. 
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CATEGORIA PRIMI CALCI / KATEGORIE E – JUGEND / 2016 – 2017  
 

Si comunica a tutti i Responsabili dell’Attività di base  
che sono aperte le iscrizioni per l’attività 
primaverile per le annate 2016 e 2017 che si 
svilupperà in quattro raggruppamenti: 
 

• Domenica 16 marzo 

• Domenica 30 marzo 

• Domenica 13 aprile 

• Domenica 27 aprile 
  
Ogni società può iscrivere una o più squadre al 
seguente indirizzo mail: 
 

base.bolzanosgs@figc.it 
 
specificando l’annata e il numero di squadre iscritte. 

 Man teil allen Verantwortlichen der Basistätigkeit mit, 
dass die Anmeldungen für die Frühjahrstätigkeit 
der Jahrgänge 2016 und 2017 möglich sind. Die 
Tätigkeit wird in vier Gruppierungen ausgetragen: 
 

• Sonntag 16. März 

• Sonntag 30. März 

• Sonntag 13. April 

• Sonntag 27. April 
  
Jeder Verein kann eine oder mehrere 
Mannschaften unter folgender Mail Adresse 
anmelden: 
 

base.bolzanosgs@figc.it 
 
mit Angabe der Anzahl der Mannschaften und der 
jeweiligen Jahrgänge. 

 
Per eventuali chiarimenti e informazioni: 
Coordinatore Settore Giovanile e Scolastico  
Roberto Cortese 338/4844898 
Delegato Attività di Base  
Rodolfo Berardo 338/2462694 

 Für weitere Details und Informationen: 
Koordinator Jugend- und Schulsektor  
Roberto Cortese 338/4844898 
Delegierter der Basistätigkeit  
Rodolfo Berardo 338/2462694 

 
 

 

Regolamenti ESORDIENTI e PULCINI / Reglement C-JUGEND und D-JUGEND  
 
 

Al seguente link del sito internet del Comitato 
Provinciale Autonomo di Bolzano si possono 
scaricare i Regolamenti dei Tornei Esordienti e 
Pulcini: 

 
http://www.figcbz.it/it/regolamenti-esordienti-e-

pulcini/ 

 Unter folgendem Link der Internetseite des 
Autonomen Landeskomitees Bozen kann man 
die Reglement der Turniere C-Jugend und D-
Jugend abrufen: 

 
http://www.figcbz.it/de/reglement-c-jugend-und-

d-jugend/ 

 
 

Referti arbitrali Esordienti e Pulcini / Spielberichte C- und D-Jugend 
 
 

Come referti arbitrali dovranno essere utilizzati i 
referti e distinte previsti per le Categorie 
Esordienti e Pulcini sotto la modulistica del sito 
Internet del Comitato: 
 
 

http://www.figcbz.it/it/modulistica/ 
 

I referti arbitrali dovranno essere inoltrati via mail 
al Comitato entro 48 ore dopo la gara. 

 

 Als Spielberichte muss man den 
Schiedsrichterbericht und Spielerlisten der 
Kategorien C- und D-Jugend verwenden, welche 
sich unter den Formularen der Internetseite des 
Landeskomitees befindet 

 
http://www.figcbz.it/de/formulare/ 

 
Die Spielberichte müssen dem Landeskomitee 
mittels mail innerhalb 48 Stunden nach dem Spiel 
übermittelt werden. 

 

mailto:base.bolzanosgs@figc.it
mailto:base.bolzanosgs@figc.it
http://www.figcbz.it/it/regolamenti-esordienti-e-pulcini/
http://www.figcbz.it/it/regolamenti-esordienti-e-pulcini/
http://www.figcbz.it/de/reglement-c-jugend-und-d-jugend/
http://www.figcbz.it/de/reglement-c-jugend-und-d-jugend/
http://www.figcbz.it/it/modulistica/
http://www.figcbz.it/de/formulare/
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COMUNICATO UFFICIALE / OFFIZIELLES RUNDSCHREIBEN NR. 1 
 

Si porta a conoscenza delle Società affiliate, che è 
possibile consultare sul nostro sito internet: 
 

www.figcbz.it / archivio comunicati  
 
il Comunicato Ufficiale Nr. 1 del Settore Giovanile 
e Scolastico per la Stagione Sportiva 2024/2025, 
oppure sotto il link: 

 Man teilt den angeschlossenen Vereinen mit, 
dass auf unserer Internetseite 
 

www.figcbz.it / archiv rundschreiben  
 
das Offizielle Rundschreiben Nr. 1 des Jugend- 
und Schulsektors der Sportsaison 2024/2025 
abrufbar ist, bzw. unter folgendem Link: 

 

https://www.figc.it/it/giovani/governance/comunicati-ufficiali/comunicato-ufficiale-n-1-
figc-sgs-20242025/ 

 

 

come allegati al Comunicato Ufficiale nr. 1 si 
trovano altri link utili: 

 als Anhänge zum Offiziellen Rundschreiben nr. 1 
befinden sich weitere wichtige Link: 

 

Allegato 1 Tabella Modalità Di Gioco Categorie Di Base E Giovanili 2024 2025 
https://www.figc.it/media/245628/allegato-1-tabella-modalit%C3%A0-di-gioco-categorie-di-base-e-
giovanili-2024-2025.pdf  
 
Allegato 3 Vademecum Censimento Online Sgs Manuale Tecnico 
https://www.figc.it/media/245643/allegato-3-vademecum-censimento-online-sgs-manuale-tecnico.pdf  
 
Allegato 4 Attività Piccoli Amici E Primi Calci 
https://www.figc.it/media/245630/allegato-4-attivita-piccoli-amici-e-primi-calci.pdf  
 
Allegato 4B U8 U9 Modalità Di Gioco 2024 2025 
https://www.figc.it/media/245631/allegato-4b-u8-u9_modalita-di-gioco_2024-2025.pdf  
 
Allegato 5 U10 U11 Modalità Di Gioco 2024 2025 
https://www.figc.it/media/245632/allegato-5-u10-u11_modalita-di-gioco_2024-2025.pdf  
 
Allegato 6 U12 U13 Modalita Di Gioco 2024 2025 
https://www.figc.it/media/245633/allegato-6-u12-u13_modalita-di-gioco_2024-2025.pdf  
 
Allegato 7 Modulo Richiesta Deroghe Calciatrici 2024 2025 
https://www.figc.it/media/245634/allegato-7-modulo-richiesta-deroghe-calciatrici-2024-2025.pdf  
 
Allegato 8 Torneo Esordienti Calcio A 5 FUTSAL CHALLENGE 
https://www.figc.it/media/245635/allegato-8-torneo-esordienti-calcio-a-5-futsal-challenge.pdf  
 
Allegato 9 Torneo Pulcini Calcio A 5 FUTSAL CHALLENGE 
https://www.figc.it/media/245636/allegato-9-torneo-pulcini-calcio-a-5-futsal-challenge.pdf  
 
Allegato 10 FAC SIMILE Richiesta Autorizzazione Preventiva Provini 
https://www.figc.it/media/245637/allegato-10-fac-simile-richiesta-autorizzazione-preventiva-provini.pdf  
 
Allegato 11 MODULO FAC SIMILE CENTRI ESTIVI 
https://www.figc.it/media/245641/allegato-11-modulo-fac-simile-centri-estivi.pdf  
 
Allegato 12 MODULO FAC SIMILE OPEN DAY 
https://www.figc.it/media/245642/allegato-12-modulo-fac-simile-open-day.pdf  

 

 

http://www.figcbz.it/
http://www.figcbz.it/
https://www.figc.it/it/giovani/governance/comunicati-ufficiali/comunicato-ufficiale-n-1-figc-sgs-20242025/
https://www.figc.it/it/giovani/governance/comunicati-ufficiali/comunicato-ufficiale-n-1-figc-sgs-20242025/
https://www.figc.it/media/245628/allegato-1-tabella-modalit%C3%A0-di-gioco-categorie-di-base-e-giovanili-2024-2025.pdf
https://www.figc.it/media/245628/allegato-1-tabella-modalit%C3%A0-di-gioco-categorie-di-base-e-giovanili-2024-2025.pdf
https://www.figc.it/media/245628/allegato-1-tabella-modalit%C3%A0-di-gioco-categorie-di-base-e-giovanili-2024-2025.pdf
https://www.figc.it/media/245643/allegato-3-vademecum-censimento-online-sgs-manuale-tecnico.pdf
https://www.figc.it/media/245643/allegato-3-vademecum-censimento-online-sgs-manuale-tecnico.pdf
https://www.figc.it/media/245630/allegato-4-attivita-piccoli-amici-e-primi-calci.pdf
https://www.figc.it/media/245630/allegato-4-attivita-piccoli-amici-e-primi-calci.pdf
https://www.figc.it/media/245631/allegato-4b-u8-u9_modalita-di-gioco_2024-2025.pdf
https://www.figc.it/media/245631/allegato-4b-u8-u9_modalita-di-gioco_2024-2025.pdf
https://www.figc.it/media/245632/allegato-5-u10-u11_modalita-di-gioco_2024-2025.pdf
https://www.figc.it/media/245632/allegato-5-u10-u11_modalita-di-gioco_2024-2025.pdf
https://www.figc.it/media/245633/allegato-6-u12-u13_modalita-di-gioco_2024-2025.pdf
https://www.figc.it/media/245633/allegato-6-u12-u13_modalita-di-gioco_2024-2025.pdf
https://www.figc.it/media/245634/allegato-7-modulo-richiesta-deroghe-calciatrici-2024-2025.pdf
https://www.figc.it/media/245634/allegato-7-modulo-richiesta-deroghe-calciatrici-2024-2025.pdf
https://www.figc.it/media/245635/allegato-8-torneo-esordienti-calcio-a-5-futsal-challenge.pdf
https://www.figc.it/media/245635/allegato-8-torneo-esordienti-calcio-a-5-futsal-challenge.pdf
https://www.figc.it/media/245636/allegato-9-torneo-pulcini-calcio-a-5-futsal-challenge.pdf
https://www.figc.it/media/245636/allegato-9-torneo-pulcini-calcio-a-5-futsal-challenge.pdf
https://www.figc.it/media/245637/allegato-10-fac-simile-richiesta-autorizzazione-preventiva-provini.pdf
https://www.figc.it/media/245637/allegato-10-fac-simile-richiesta-autorizzazione-preventiva-provini.pdf
https://www.figc.it/media/245641/allegato-11-modulo-fac-simile-centri-estivi.pdf
https://www.figc.it/media/245641/allegato-11-modulo-fac-simile-centri-estivi.pdf
https://www.figc.it/media/245642/allegato-12-modulo-fac-simile-open-day.pdf
https://www.figc.it/media/245642/allegato-12-modulo-fac-simile-open-day.pdf


 

 

 

 

 

2557/48 

 

 

Comunicato n. 2: Guida Tornei organizzati dalle società 

 
Si pubblica il C.U. N. 2 del Settore Giovanile e Scolastico, inerente la Guida all’organizzazione dei Tornei 
Giovanili organizzati da società. 
 
Il Comunicato del S.G. e S. n. 2 del 05/08/2023, potrà essere visionato e stampato dagli interessati 
sul sito  
 
https://www.figc.it/media/246953/cu_n_2_sgs_guida_organizzazione_tornei_2024_2025.pdf  
 
Allegati: 
https://www.figc.it/media/246954/modulo_fornitori_organizzazione-_tornei.pdf 
 
https://www.figc.it/media/246955/regolamenti_tornei_internazionali.pdf 
 
https://www.figc.it/media/246956/regolamenti_tornei_internazionali_calcio_a_5.pdf 
 
https://www.figc.it/media/246957/regolamenti_tornei_internazionali_femminile.pdf  
 
https://www.figc.it/media/246958/regolamenti_tornei_locali.pdf  
 
https://www.figc.it/media/246959/regolamenti_tornei_locali_calcio_a_5.pdf 
 
https://www.figc.it/media/246960/regolamenti_tornei_locali_femminile.pdf 
 
https://www.figc.it/media/246961/regolamenti_tornei_nazionali.pdf  
 
https://www.figc.it/media/246962/regolamenti_tornei_nazionali_calcio_a_5.pdf 
 
https://www.figc.it/media/246963/regolamenti_tornei_nazionali_femminile.pdf  
 
https://www.figc.it/media/246964/regolamento_piccoli_amici.pdf 
 
https://www.figc.it/media/246965/scheda_richiesta_amichevoli.pdf 
 
https://www.figc.it/media/246966/scheda_richiesta_amichevoli_calcio-femminile.pdf  
 
https://www.figc.it/media/246967/scheda_richiesta_amichevoli_estero.pdf  
 
https://www.figc.it/media/246968/scheda_richiesta_partecipazione_tornei_estero.pdf 
 
https://www.figc.it/media/246969/scheda_richiesta_tornei_naz_internaz.pdf 
 
https://www.figc.it/media/246970/scheda_richiesta_tornei_reg_prov_loc.pdf 
 

 
 

https://www.figc.it/media/246953/cu_n_2_sgs_guida_organizzazione_tornei_2024_2025.pdf
https://www.figc.it/media/246954/modulo_fornitori_organizzazione-_tornei.pdf
https://www.figc.it/media/246955/regolamenti_tornei_internazionali.pdf
https://www.figc.it/media/246956/regolamenti_tornei_internazionali_calcio_a_5.pdf
https://www.figc.it/media/246957/regolamenti_tornei_internazionali_femminile.pdf
https://www.figc.it/media/246958/regolamenti_tornei_locali.pdf
https://www.figc.it/media/246959/regolamenti_tornei_locali_calcio_a_5.pdf
https://www.figc.it/media/246960/regolamenti_tornei_locali_femminile.pdf
https://www.figc.it/media/246961/regolamenti_tornei_nazionali.pdf
https://www.figc.it/media/246962/regolamenti_tornei_nazionali_calcio_a_5.pdf
https://www.figc.it/media/246963/regolamenti_tornei_nazionali_femminile.pdf
https://www.figc.it/media/246964/regolamento_piccoli_amici.pdf
https://www.figc.it/media/246965/scheda_richiesta_amichevoli.pdf
https://www.figc.it/media/246966/scheda_richiesta_amichevoli_calcio-femminile.pdf
https://www.figc.it/media/246967/scheda_richiesta_amichevoli_estero.pdf
https://www.figc.it/media/246968/scheda_richiesta_partecipazione_tornei_estero.pdf
https://www.figc.it/media/246969/scheda_richiesta_tornei_naz_internaz.pdf
https://www.figc.it/media/246970/scheda_richiesta_tornei_reg_prov_loc.pdf
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RISULTATI E CLASSIFICHE / SPIELERGEBNISSE UND TABELLEN 
 

NOTE  / ANMERKUNGEN : 
R =  RAPPORTO NON PERVENUTO / NICHT EINGETROFFENER SPIELBERICHT 
W=  GARA RINVIATA / SPIELVERSCHIEBUNG 
B =  SOSPESA PRIMO TEMPO / ERSTE SPIELHAELFTE ABGEBROCHEN 
I  =  SOSPESA SECONDO TEMPO / ZWEITE SPIELHAELFTE ABGEBROCHEN 
M =  NON DISPUTATA IMPRATICABILITA’ CAMPO / NICHT AUSGETRAGEN UNBESPIELBARKEIT SPIELFELD 
G =  RIPETIZIONE GARA CAUSA FORZA MAGGIORE / NEUANSETZUNG AUFGRUND HÖHERE GEWALT 
A =  NON DISPUTATA PER MANCANZA ARBITRO / NICHT AUSGETRAGEN WEGEN FEHLENS DES SCHIEDSRICHTERS  
U =  SOSPESA PER INFORTUNIO ARBITRO / ABGEBROCHEN AUFGRUND VERLETZUNG DES SCHIEDSRICHTERS 
D =  ATTESA DECISIONI ORGANI DISCIPLINARI / IN ERWARTUNG ENTSCHEIDUNGEN DISZIPLINARORGANE 
H =  RIPETIZIONE GARA PER DELIBERA ORGANI DISCIPLINARI / NEUANSETZUNG DES SPIELES LAUT 
        BESCHLUSS DER DISZIPLINARORGANE 
F =  NON DISPUTATA PER PESSIME CONDIZIONI ATMOSFERICHE / NICHT AUSGETRAGEN WEGEN WIDRIGER  
        WETTERBEDINGUNGEN 
dtr/nE =  DOPO I TIRI DI RIGORE / NACH ELFMETER 
vdGS =  VEDI DELIBERA GIUDICE SPORTIVO / SIEHE BESCHLUSS SPORTRICHTER 

 

 

 

PROMOZIONE / LANDESLIGA 
RISULTATI UFFICIALI GARE DEL / SPIELE VOM 23/02/2025 
Si trascrivono qui di seguito i risultati ufficiali delle gare disputate 
Man veröffentlicht die Offiziellen Spielergebnisse  

 

 

 

 

 

 

 
 
 
 
 

GIRONE A - 2 Giornata - R 

AHRNTAL - VORAN LEIFERS 3 - 1   

GHERDEINA - KIENS 2 - 1   

(1) GITSCHBERG JOCHTAL - LATSCH 3 - 1   

(1) LANA SPORTVEREIN - SALORNO RAIFFEISEN 3 - 4   

LATZFONS VERDINGS - TSCHERMS MARLING 2 - 0   

NATURNS - BRUNICO BRUNECK AUSWAHL 3 - 0   

(1) SCHENNA - TERLAN 3 - 3   

WEINSTRASSE SUED - RIFFIAN KUENS 3 - 0   

(1) - disputata il 22/02/2025 

 

Squadra PT G V N P GF GS DR PE 

S.S.V. BRUNICO BRUNECK AUSWAHL 39 17 12 3 2 41 19 22 0 

F.C. GHERDEINA 38 17 12 2 3 34 19 15 0 

S.S.V. AHRNTAL 37 17 11 4 2 30 14 16 0 

S.S.V. NATURNS 35 17 9 8 0 32 13 19 0 

F.C.D. GITSCHBERG JOCHTAL 24 17 7 3 7 33 26 7 0 

SSV.D. VORAN LEIFERS 23 17 6 5 6 23 22 1 0 

S.V. LATSCH 23 17 6 5 6 24 25 -1 0 

F.C. TERLAN 23 17 6 5 6 25 35 -10 0 

A.S.V. TSCHERMS MARLING 22 17 6 4 7 30 28 2 0 

U.S.D. SALORNO RAIFFEISEN 20 17 5 5 7 26 30 -4 0 

S.S.V. WEINSTRASSE SUED 20 17 6 2 9 27 33 -6 0 

U.S. LANA SPORTVEREIN 18 17 5 3 9 30 36 -6 0 

SG LATZFONS VERDINGS 16 17 4 4 9 26 31 -5 0 

ASC SCHENNA 15 17 3 6 8 28 37 -9 0 

A.S. KIENS 14 17 3 5 9 20 31 -11 0 

A.S.V. RIFFIAN KUENS 8 17 2 2 13 18 48 -30 0 
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CALCIO A 5 / KLEINFELD SERIE C2  
RISULTATI UFFICIALI GARE DEL / SPIELE VOM 21/02/2025 
Si trascrivono qui di seguito i risultati ufficiali delle gare disputate 
Man veröffentlicht die Offiziellen Spielergebnisse  

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 
 
 
 

 
 

 

JUNIORES / JUNIOREN ELITE  
RISULTATI UFFICIALI GARE DEL / SPIELE VOM 22/02/2025 
Si trascrivono qui di seguito i risultati ufficiali delle gare disputate 
Man veröffentlicht die Offiziellen Spielergebnisse  

 

 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

ALLIEVI / A-JUGEND ELITE Under 17 
RISULTATI UFFICIALI GARE DEL / SPIELE VOM 22/02/2025 
Si trascrivono qui di seguito i risultati ufficiali delle gare disputate 
Man veröffentlicht die Offiziellen Spielergebnisse  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

GIRONE AA - 5 Giornata - A 

FUTSAL ATESINA - NEUGRIES 2 - 7   

REAL BUBI MERANO C5 - GARGAZON GARGAZZONE RAIKA 2 - 5   

 

Squadra PT G V N P GF GS DR PE 

A.S.C. NEUGRIES 30 12 9 3 0 72 28 44 0 

S.V. GARGAZON GARGAZZONE RAIKA 23 12 7 2 3 51 35 16 0 

U.S.D. BRESSANONE 16 12 5 1 6 38 57 -19 0 

A.S.D. FUTSAL ATESINA 13 12 4 1 7 59 50 9 0 

A.S.D. REAL BUBI MERANO C5 4 12 1 1 10 33 83 -50 0 

GIRONE A - 5 Giornata - A 

BOZNER - VIRTUS BOLZANO 0 - 2   

MAIA ALTA OBERMAIS - NATURNS 2 - 0   

NEUGRIES - BRIXEN 1 - 0   

VELTURNO FELDTHURNS - STEGEN STEGONA 2 - 1   

 

Squadra PT G V N P GF GS DR PE 

A.S.C. NEUGRIES 13 5 4 1 0 16 4 12 0 

A.C.D. VIRTUS BOLZANO 10 5 3 1 1 7 7 0 0 

D.F.C. MAIA ALTA OBERMAIS 9 5 3 0 2 14 8 6 0 

F.C. BOZNER 7 5 2 1 2 15 10 5 0 

S.S.V. BRIXEN 7 5 2 1 2 7 7 0 0 

S.S.V. NATURNS 6 4 2 0 2 7 6 1 0 

U.S. VELTURNO FELDTHURNS 3 5 1 0 4 6 18 -12 0 

ASVSSD STEGEN STEGONA 0 4 0 0 4 4 16 -12 0 

GIRONE A - 4 Giornata - A 

AUSWAHL RIDNAUNTAL - NATURNS 8 - 2   

(1) BOZNER - MAIA ALTA OBERMAIS 3 - 0   

ST.PAULS - BRIXEN 1 - 2   

(1) TERLAN - VIRTUS BOLZANO 1 - 2   

(1) - disputata il 23/02/2025 
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ALLIEVI / A-JUGEND PROV. Under 17 
RISULTATI UFFICIALI GARE DEL / SPIELE VOM 23/02/2025 
Si trascrivono qui di seguito i risultati ufficiali delle gare disputate 
Man veröffentlicht die Offiziellen Spielergebnisse  

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 

GIRONE / KREIS A 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

GIRONE / KREIS B 

 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 

 
 
 

GIOVANISSIMI / B-JUGEND ELITE Under 15 
RISULTATI UFFICIALI GARE DEL / SPIELE VOM 19/02/2025 
Si trascrivono qui di seguito i risultati ufficiali delle gare disputate 
Man veröffentlicht die Offiziellen Spielergebnisse  

 

 

 

 

Squadra PT G V N P GF GS DR PE 

D.F.C. MAIA ALTA OBERMAIS 9 4 3 0 1 13 7 6 0 

F.C. BOZNER 9 4 3 0 1 12 7 5 0 

S.S.V. BRIXEN 9 4 3 0 1 12 7 5 0 

A.C.D. VIRTUS BOLZANO 9 4 3 0 1 11 9 2 0 

F.C.D. ST.PAULS 6 4 2 0 2 13 10 3 0 

AUSWAHL RIDNAUNTAL 3 4 1 0 3 15 18 -3 0 

F.C. TERLAN 3 4 1 0 3 6 10 -4 0 

S.S.V. NATURNS 0 4 0 0 4 7 21 -14 0 

GIRONE A - 2 Giornata - A 

NEUGRIES - OLIMPIA MERANO 0 - 0   

OLTRISARCO JUVE - LATSCH 3 - 1   

(1) PASSEIER - TSCHERMS MARLING 2 - 1   

(2) SPORT CLUB LAAS - LANA SPORTVEREIN 3 - 1   

(1) - disputata il 21/02/2025 

(2) - disputata il 22/02/2025 
 

GIRONE B - 2 Giornata - A 

(1) BRUNICO BRUNECK  - S.LORENZO 2 - 2   

FUSSBALL UEBERETSCH  - TEIS TISO VILLNOESS  2 - 0   

MILLAND - SCILIAR SCHLERN 5 - 1   

(1) SALORNO RAIFF. - ST.GEORGEN 3 - 3   

(1) - disputata il 22/02/2025 
 

Squadra PT G V N P GF GS DR PE 

A.S.D. OLTRISARCO JUVENTUS CLUB 6 2 2 0 0 7 2 5 0 

S.C. PASSEIER 4 2 1 1 0 4 3 1 0 

A.S.D. OLIMPIA MERANO 4 2 1 1 0 5 4 1 0 

A.S.V. TSCHERMS MARLING 3 2 1 0 1 5 3 2 0 

A.S.D. SPORT CLUB LAAS 3 2 1 0 1 7 6 1 0 

S.V. LATSCH 1 2 0 1 1 3 5 -2 0 

A.S.C. NEUGRIES 1 2 0 1 1 1 4 -3 0 

U.S. LANA SPORTVEREIN 0 2 0 0 2 2 7 -5 0 

Squadra PT G V N P GF GS DR PE 

U.S.D. SALORNO RAIFFEISEN 4 2 1 1 0 7 4 3 0 

S.C.D. SPORT CLUB ST.GEORGEN 4 2 1 1 0 7 5 2 0 

A.S.D. S.LORENZO 4 2 1 1 0 4 2 2 0 

D.S.V. MILLAND 3 2 1 0 1 5 3 2 0 

TEIS TISO VILLNOESS FUNES 3 2 1 0 1 4 3 1 0 

ASR FUSSBALL UEBERETSCH A.S.V 3 2 1 0 1 4 4 0 0 

S.S.V. BRUNICO BRUNECK AUSWAHL 1 2 0 1 1 3 6 -3 0 

AC.SG SCILIAR SCHLERN 0 2 0 0 2 2 9 -7 0 

GIRONE A - 2 Giornata - A 

S.LORENZO - FUSSBALL UEBERETSCH A.S.V 6 - 5   
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RISULTATI UFFICIALI GARE DEL / SPIELE VOM 22/02/2025 
Si trascrivono qui di seguito i risultati ufficiali delle gare disputate 
Man veröffentlicht die Offiziellen Spielergebnisse  

 

 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

GIOVANISSIMI / B-JUGEND PROV. Under 15 
RISULTATI UFFICIALI GARE DEL / SPIELE VOM 16/02/2025 
Si trascrivono qui di seguito i risultati ufficiali delle gare disputate 
Man veröffentlicht die Offiziellen Spielergebnisse  

 

 
 

RISULTATI UFFICIALI GARE DEL / SPIELE VOM 22/02/2025 
Si trascrivono qui di seguito i risultati ufficiali delle gare disputate 
Man veröffentlicht die Offiziellen Spielergebnisse  

 

 

 
 
 
 
 

GIRONE / KREIS A 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

GIRONE / KREIS B 

 

 
 
 
 
 
 

GIRONE A - 4 Giornata - A 

(1) MAIA ALTA OBERMAIS - GITSCHBERG JOCHTAL 7 - 2   

NATURNS - FUSSBALL UEBERETSCH A.S.V 1 - 0   

S.LORENZO - GHERDEINA 4 - 0   

VIRTUS BOLZANO - CAMPO TRENS SV FREIENFELD 1 - 2   

(1) - disputata il 23/02/2025 

 

Squadra PT G V N P GF GS DR PE 

S.V. CAMPO TRENS SV FREIENFELD 12 4 4 0 0 11 2 9 0 

D.F.C. MAIA ALTA OBERMAIS 9 4 3 0 1 15 8 7 0 

S.S.V. NATURNS 7 4 2 1 1 13 8 5 0 

A.S.D. S.LORENZO 7 4 2 1 1 14 14 0 0 

A.C.D. VIRTUS BOLZANO 5 4 1 2 1 8 8 0 0 

ASR FUSSBALL UEBERETSCH A.S.V 3 4 1 0 3 9 14 -5 0 

F.C. GHERDEINA 0 3 0 0 3 3 11 -8 0 

F.C.D. GITSCHBERG JOCHTAL 0 3 0 0 3 4 12 -8 0 

GIRONE B - 1 Giornata - A 

OLTRISARCO JUVE - BRUNICO BRUNECK  0 - 6  

 

GIRONE A - 2 Giornata - A 

KASTELBELL TSCHARS - ST.PAULS 2 - 2   

(1) LANA SPORTVEREIN - SPORT CLUB LAAS 2 - 0   

(1) SCHLANDERS - BOZNER 0 - 1   

VORAN LEIFERS - OLIMPIA MERANO 1 - 1   

(1) - disputata il 23/02/2025 
 

GIRONE B - 2 Giornata - A 

BRIXEN - AHRNTAL 4 - 0   

(1) BRUNICO BRUNECK  - BARBIAN 4 - 1   

MILLAND - OLTRISARCO JUVE 3 - 0   

NEUGRIES - SCILIAR SCHLERN 0 - 2   

(1) - disputata il 23/02/2025 
 

Squadra PT G V N P GF GS DR PE 

F.C. BOZNER 6 2 2 0 0 4 2 2 0 

SSV.D. VORAN LEIFERS 4 2 1 1 0 7 1 6 0 

F.C.D. ST.PAULS 4 2 1 1 0 6 2 4 0 

A.S.D. OLIMPIA MERANO 4 2 1 1 0 5 2 3 0 

U.S. LANA SPORTVEREIN 3 2 1 0 1 2 4 -2 0 

A.S.D. KASTELBELL TSCHARS 1 2 0 1 1 4 5 -1 0 

A.S.D. SPORT CLUB LAAS 0 2 0 0 2 1 6 -5 0 

S.C. SCHLANDERS 0 2 0 0 2 0 7 -7 0 

Squadra PT G V N P GF GS DR PE 

S.S.V. BRUNICO BRUNECK AUSWAHL 6 2 2 0 0 10 1 9 0 

S.S.V. BRIXEN 6 2 2 0 0 8 1 7 0 

D.S.V. MILLAND 6 2 2 0 0 5 1 4 0 

AC.SG SCILIAR SCHLERN 3 2 1 0 1 3 3 0 0 

A.S.G. BARBIAN 3 2 1 0 1 4 5 -1 0 

S.S.V. AHRNTAL 0 2 0 0 2 1 6 -5 0 

A.S.C. NEUGRIES 0 2 0 0 2 1 6 -5 0 

A.S.D. OLTRISARCO JUVENTUS CLUB 0 2 0 0 2 0 9 -9 0 
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GIUSTIZIA SPORTIVA / SPORTJUSTIZ 
 

Decisioni del Giudice Sportivo / Beschluesse des Sportrichters 
 

Si riportano le decisioni adottate dal Giudice Sportivo Avv. Michael Baumgartner: 
Man veröffentlicht die Entscheidungen des Sportrichters RA Michael Baumgartner: 

 

 

PROMOZIONE / LANDESLIGA 

GARE DEL / SPIELE VOM 22/02/2025  

PROVVEDIMENTI DISCIPLINARI / DISZIPLINARMAßNAHMEN  

In base alle risultanze degli atti ufficiali sono state deliberate le seguenti sanzioni disciplinari.  
Aufgrund der offiziellen Akten wurden folgende Disziplinarmaßnahmen beschlossen. 
 

 
A CARICO CALCIATORI NON ESPULSI DAL CAMPO / ZU LASTEN FUßBALLSPIELER OHNE FELDVERWEIS 
 
SQUALIFICA PER UNA GARA REC. AMM. / SPERRE EIN SPIEL WIEDERHOLTE VERW. (V INFR)  
PIRHOFER ELIAS ROMAN (LATSCH)        

 
 
AMMONIZIONE CON DIFFIDA (IV INFR) / OFFIZIELLE VERWARNUNG (IV VERGEHEN)   
ACHERER LUKAS (GITSCHBERG JOCHTAL)    HOFER MICHAEL (GITSCHBERG JOCHTAL)  

MITTERER PETER (TERLAN)        

 

GARE DEL / SPIELE VOM 23/02/2025  

PROVVEDIMENTI DISCIPLINARI / DISZIPLINARMAßNAHMEN  

In base alle risultanze degli atti ufficiali sono state deliberate le seguenti sanzioni disciplinari.  
Aufgrund der offiziellen Akten wurden folgende Disziplinarmaßnahmen beschlossen. 
 
 
A CARICO DI SOCIETA' / ZU LASTEN DER VEREINE  
 
AMMENDA / GELDBUßE  

Euro 100,00 GHERDEINA  

Per avere omesso di presentare all'arbitro la richiesta della Forza Pubblica, peraltro assente.  

Weil es unterlassen wurde, dem Schiedsrichter die Anfrage des Sicherheitsdienstes vorzulegen, der zudem 
abwesend war.  

 
 
A CARICO CALCIATORI ESPULSI DAL CAMPO / ZU LASTEN FUßBALLSPIELER MIT FELDVERWEIS  
 
SQUALIFICA PER UNA GARA EFFETTIVA / SPERRE EIN SPIEL  
HILBER PAUL (KIENS)    KUEN NIKLAS (RIFFIAN KUENS)  

 
 
A CARICO CALCIATORI NON ESPULSI DAL CAMPO / ZU LASTEN FUßBALLSPIELER OHNE FELDVERWEIS 
 
SQUALIFICA PER UNA GARA REC. AMM. / SPERRE EIN SPIEL WIEDERHOLTE VERW. (V INFR)  
DOUNAIM YASSIN (GHERDEINA)    KERSCHBAUMER STEFAN (LATZFONS VERDINGS)  

KNOLL CHRISTOPH (TSCHERMS MARLING)    GENTILE FRANCESCO TULLI (VORAN LEIFERS)  
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AMMONIZIONE CON DIFFIDA (IV INFR) / OFFIZIELLE VERWARNUNG (IV VERGEHEN)   
BACHER PATRICK (BRUNICO BRUNECK AUSWAHL)    LORENZI LUCA (BRUNICO BRUNECK AUSWAHL)  

PIFFRADER THOMAS (BRUNICO BRUNECK AUSWAHL)    PLAIKNER JAN (KIENS)  

WIERER JONAS (KIENS)    FROETSCHER MATTHIAS (LATZFONS VERDINGS)  

SPECHTENHAUSER ALEX (NATURNS)        

 

 
 

 

CALCIO A 5 / KLEINFELD SERIE C2  
           

Nessun provvedimento disciplinare / Keine Disziplinarmaßnahmen 

 
 
 

JUNIORES / JUNIOREN ELITE  

GARE DEL / SPIELE VOM 22/02/2025  

PROVVEDIMENTI DISCIPLINARI / DISZIPLINARMAßNAHMEN  

In base alle risultanze degli atti ufficiali sono state deliberate le seguenti sanzioni disciplinari.  
Aufgrund der offiziellen Akten wurden folgende Disziplinarmaßnahmen beschlossen. 

 
 
A CARICO CALCIATORI ESPULSI DAL CAMPO / ZU LASTEN FUßBALLSPIELER MIT FELDVERWEIS  
 
SQUALIFICA PER DUE GARE EFFETTIVE / SPERRE ZWEI SPIELE  
DE PAOLI MARTIN (VIRTUS BOLZANO)        

 
SQUALIFICA PER UNA GARA EFFETTIVA / SPERRE EIN SPIEL  
JOBSTRAIBIZER LEO (BOZNER)    MADDALONI SIMONE (MAIA ALTA OBERMAIS)  

IAMUNDO IVAN (NEUGRIES)    GRANRUAZ SIMON (STEGEN STEGONA)  

 

 

 

 

ALLIEVI / A-JUGEND ELITE Under 17 

GARE DEL / SPIELE VOM 23/02/2025  

PROVVEDIMENTI DISCIPLINARI / DISZIPLINARMAßNAHMEN  

In base alle risultanze degli atti ufficiali sono state deliberate le seguenti sanzioni disciplinari.  
Aufgrund der offiziellen Akten wurden folgende Disziplinarmaßnahmen beschlossen. 

 
 
A CARICO CALCIATORI ESPULSI DAL CAMPO / ZU LASTEN FUßBALLSPIELER MIT FELDVERWEIS  
 
SQUALIFICA PER UNA GARA EFFETTIVA / SPERRE EIN SPIEL  
ILMER JAKOB (MAIA ALTA OBERMAIS)        

 

 
 

ALLIEVI / A-JUGEND PROV. Under 17 
           

Nessun provvedimento disciplinare / Keine Disziplinarmaßnahmen 
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GIOVANISSIMI / B-JUGEND ELITE Under 15 

GARE DEL / SPIELE VOM 22/02/2025  

PROVVEDIMENTI DISCIPLINARI / DISZIPLINARMAßNAHMEN  

In base alle risultanze degli atti ufficiali sono state deliberate le seguenti sanzioni disciplinari.  
Aufgrund der offiziellen Akten wurden folgende Disziplinarmaßnahmen beschlossen. 
 

 
A CARICO DI SOCIETA' / ZU LASTEN DER VEREINE  
 
AMMENDA / GELDBUßE  

Euro 50,00 VIRTUS BOLZANO  

Omessa assistenza all'arbitro a fine gara (chiuso nell'impianto sportivo).  

Unterlassene Betreuung des Schiedsrichters nach Spielende (er wurde in der Sportanlage eingeschlossen).  

 
 
 

GIOVANISSIMI / B-JUGEND PROV. Under 15 

GARE DEL / SPIELE VOM 22/02/2025  

PROVVEDIMENTI DISCIPLINARI / DISZIPLINARMAßNAHMEN  

In base alle risultanze degli atti ufficiali sono state deliberate le seguenti sanzioni disciplinari.  
Aufgrund der offiziellen Akten wurden folgende Disziplinarmaßnahmen beschlossen. 
 

 
A CARICO CALCIATORI ESPULSI DAL CAMPO / ZU LASTEN FUßBALLSPIELER MIT FELDVERWEIS  
 
SQUALIFICA PER UNA GARA EFFETTIVA / SPERRE EIN SPIEL  
BAUSANO PISANI GENNARO (MILLAND)        

 

 
 
 
 

PUBBLICATO ED AFFISSO ALL'ALBO DEL 
COMITATO DI BOLZANO, 27/02/2025. 

 VERÖFFENTLICHT UND ANGESCHLAGEN AN 
DER TAFEL DES AUTONOMEN LANDESKOMITEE 
BOZEN AM 27/02/2025.  

 

 
 

 

Il Segretario – Der Sekretär  
 

Il Presidente - Der Präsident 
Roberto Mion  Klaus Schuster 

 


